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PUOJE'r nE LOI sun f/AHOP'l'lON. 

EXPOSÉ DES MOTIFS 

Mr•:~rnA,ms, }11-:ssrnons, 

Le 18 décembre H)34, j'ai déposé: sur le bureau de 
Ja Chambre des Bcpréscntants (Document n" 35) un 
projet de loi sur l'udopt ion, q11c la dissolution des 
Chambres, survenue Ic 23 avril 1936, a frappé de 
caducité. 

J'ai l'honneur de soumettre cc projet à nouveau 
aux délibérations du Parlement. 
Jeme réfère pour sa justification à l'Exposé des 

motifs qui y élHÎI. joint cl qui est. reproduit ci-après. 

f.e Ministre de la Justice, 

F. BOVESSE. 

MADAME, MESSIEURS, 

L'adopl ion ne fui admise dans le Code civil 
qu'après de longs débats .. Tant au Conseil d'Etat que 
dans Ic 'l'ribunat , elle avail rencontré des ad vcraires, 
L'entente ne pol s'établir que sur un mode d'adop 
lion très restreint, de nature, croyait-on, it en corri 
ger les abus possibles sans en comprornctl.rc k:-- avan 
tages. Les faits répond ircn l mal à ce calcul. Considé 
rée par le législateur comme reposant sur tin intérêt 
social, l'institution fui sournis« ù tant de freins et. 
d'entraves qu'elle 11c pul donner ses fruits. 

Les législations élrnngèrcs l'organisèrent dans 11n 

l.011't autre esprit. Elles se sont mon lréos très llhé 
rnles, nolumrneut en pcrmcunnt l'adoption des 
mineurs, seule efficace cl capable de créer une vraie 
filiation morale. 

Que• certaines lc'-p-i~lnl ions. peu nombreuses d'ail 
leurs, ou r<·jclle11I IP principe, c'l'~t j nstif'iublc. 011 

WE'l'SON'l'WEltl1 011 DE AANNEMING 
V AN EEN KIND. 

MEMORIE V AN TOELICHTING 

Mevuouw ex, MrJNE HmmEN, 

Ik heb den 18n December 1934, een wetsontwerp 
op de aanneming van een kind, in de Kamer der 
Volksverlegeliwoordigers (Bescheid n' 35) ter tafel 
gelegd dat tengevolge van de ontbinding der Kamers 
op 23 April 1936, vervallen is. 

Ik heb de eer bedoeld ontwerp andermaal aan het 
Parlement ter bespreking voor te leggen. 

Om dat ontwerp te verantwoorden, verwijs ik naar 
de Memorie van Toelichting die er was bijgevoegd en 
die hierna is overgenomen. 

De Minister 'Van Justitie, 
F. BOVESSE. 

MEvnouw, Mt.JNl, HEEREN, 

De aanneming werd slechts na lange besprekingen 
in het Burgerlijk Wetboek opgenomen. Zoowel in 
den Raad van State, als in het t1 Tribunaat >> had zij 
tegenstand ontmoet. Eensgezindheid kon slechts wor 
den bereikt. over een zeer beperkte wijze van aanne 
ming die, meende men, van dien aard was dat de 
mogelijke misbruiken zouden vermeden worden, 
zonder daardoor de voordeelen er van in gevaar te 
brengen. Die berekening werd door de feiten 
beschaamd. Door den wetgever werd de instelling 
beschouwd als steunende op een sociaal belang, maar 
zij werd zoozeer aan alle zijden ingetoomd en aan 
banden gelegd, dat zij de verwachte uitslagen niet 
opleveren kon. 

In het buiten land werd de aanneming door de wet 
ten naar een heel andere opvatting geregeld. Bedoelde 
wetten gaven blijk van een milden geest door, onder 
meer, de aanneming van minderjarigen toe te laten, 
dewelke alleen doeltreffend en bekwaam is om een 
ware, moreele afstamming te scheppen. 

Dat sommige buitenlandschc wetten, trouwens 
weinig talrijk, het beginsel van de aanneming ver- . - H 
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peut :crai111lrt•, eu effet, que l'adoption change tie 
milieu social l'atfoplt; 1111 '111'dlc soil consentie puur 
des ruisous iuuvounblcs. 011 peul ,lire encore qu'elle 
n'est pas nécessaire i1 celui qLw meut l'affection ou 
la bienfaisance; qu'elle n'est même pas désirable, 
puisqu'elle doit avoir pour conséquence d'imposer ;, 
celui qui a donné librement son affection et se:; 
soins, des obligations que l'adoptant regrettera peut 
être un jour d'avoir contractées. Mais lorsque la 
législation adopte le principe, on comprend malai 
sément les demi-mesures, en réalité contraires à 
l'essence de l'adoption. 

C'est cc qui a déterminé le législateur français r1 
remanier le titre du Code civil sur la matière. 

Un mouvement en faveur d'une législation phis 
généreuse s'était produit en France. 

La Société d'études législatives de Paris ayant. été 
saisie du problème, les civilistes éminents qui la 
composent ont montré que Ic titre du Code Napoléon 
1< De l'adoption et de la tutelle officieuse i► était 
demeuré stérile parce qu'il impose <les multiples con 
ditions de fond, ne répondant à aucune réalité, 
complique les formes el entraîne des frais élevés. De 
leurs travaux est sortie lu loi du 19 février· H:'123. 

A ln suite des législations étrangères qui ont ins 
titué l'adoption, celle loi apporta au Code les chan 
gements que réclamait II la notion vraie de l'adop 
tion »: clic autorisa l'adoption des mineurs quel que 
soit. leur fige, abaissa l';tgc requis pour adopter, sup 
prima l'obligation de secours cl de soins antérieurs. 
prévit la révocation de l'adoption. Elle organisa en 
conséquence, les cf'Iets de l'adoption cl établit. une 
procédure, propre tl la réforme qu'elle consacrait. 

11 existe en Bclgiq11c une tendance marquée ;1 entrer 
clans cette voie cl ;1 substituer à un régime sans vie 
et, comme on l'a dil, u paralysé par les textes n, un 
système exempt de ln sévfritè qui détourne aujnur 
d'h 11i de I'adopt ion lr-s plfö fl{,sircm, d',,n user. 

P1)11l-011 mieux démontrer l'Incf'Iicncilé de~ la loi en 
\'Ïg11c111· qu'en signalant que, de 1001 ;1 1930, le nom 
bre total des adoptious fui seulement dt' 1,000, soit 
par année, de 13 à 21) nvnut la g11c1T1', el de 31 11 83 
après la guerre. 

.. Le Gouvernement csl im« q11P IP courrinl d'opinion 
<p\i s'fH•c·11s1· doil ,~Ire• suivi f'I (111'il mil souhaitable 

werpen, is te recht vaardig-en. Er kan inderdaad 
!,!'P\ n•,~sd "11nlc11 dal de aunncmlug het. aangenomen 
kind in een andere sociale omgeving overbrengen 
1.011, of dal zi] toegestaan zou worden om redenen die 
~-trijdig xijn met de eer. J<Jr kan nog gezegd worden 
dat zij niet noodig is voor iemand die zich laat leiden 
door genegenheid of liefdadigheid; dat zij zelfs niet 
wenschelijk is dewijl zij voor gevolg moet hebben 
aan hem, die vrijelijk zijn genegenheid en zijn zor 
gen geschonken heeft, verplichtingen op le leggen 
die hij misschien eens zal betreuren te hebben aange 
gaan. Maar zoodra de wetgeving het beginsel aan 
neemt, zijn halve maatregelen bezwaarlijk te begrij 
pen, daar zij in werkelijkheid strijdig zijn met het 
wezen zelf van de aanneming. 
Dat heeft den Franschen wetgever er toe gebracht 

den titel van het Burgerlijk Wetboek, die hierover 
handelt, om te werken. 

Een strooming ten gunste van een edelmoediger 
wetgeving was in Frankrijk ontstaan. 

Hel vraagstuk werd nl. aanhangig gemaakt bij de 
u Société d'études législatives de Paris >> en de uitste 
kende civilisten, die tot die vereeniging behooren, 
hebben aangetoond dat. de titel van het Wetboek 
Napoléon cc Aanneming en dienstwillige voogdij » 
geen uitslagen opgeleverd had, omdat daardoor 
menigvuldige voorwaarden omtrent de feitelijke toe 
dracht der zaken opgelegd werden, welke aan geen 
enkele werkelijkheid beantwoorden, omdat daardoor 
de formaliteiten ingewikkeld werden gemaakt en 
bovendien hooge kosten werden medegebracht. Uit 
de werkzaamheden van die rechtsgeleerden ontstond 
de wet. van 19 Februari 1923. · 

Na de buitenlandsche wetten die de aanneming 
hebben ingesteld, bracht. laatstbedoelde wet in hel 
Wetboek de- veranderingen aan die door het ware 
lwgrip van de aanneming vereischt werden : zij liet 
de aanneming van minderjarigen toe, welke ook hun 
leeftijd was, verlaagde den leeftijd, vereischt om 
iemand aan le nemen, hief de verplichting op vroe 
ger onderstand verschaft en verzorging gegeven te 
hebben, voorzag de herroeping van de aanneming. 
Zij organiseerde derhalve de gevolgen van de aanne 
ming en stelde een rechtspleging in die eigen is aan 
de door haar ingevoerde hervorming. 

Er beslaat. in België een duidelijke neiging om dien 
weg op te gaan en om in de plaats van een levenloos 
regime, zooals gezegd werd c< door de teksten met 
lam heid geslagen )) , een stelsel in te voeren, vrij van 
die gestrengheid, waardoor thans degenen die het 
vurigst wenschen van het recht van aanneming 
g·r.hrufk te maken, er van worden afgewend. 

Is cr een beter middel om de ondoe1treffendheid van 
de thans van kracht zijnde wetgeving aan te toonen, 
dan cr op te wijzen dat, van 1901 tot 1930, het totaal 
aantal aannemingen slechts 1,000 bedroeg, zegge per 
jaar 13 tot 29 vóór den oorlog en 31 tot 83 na den 
oorlog. 

De Regecring meent. dat de gedachtenstrooming 
die Ic bespeuren is moet gevolgd worden en dat het. 
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q 11e notre législation soit mise en harmon ic avec le 
sentiment public. 

En conséquence, il a l'ho11m)111· clc vous :-:01111wlln· 
un projet de loi sur l'adoption. 

Dans les développements qui suivent se trouvent 
justifiées : 

1 ° Les conditions de fond qu'établit Ic projet; 

2" Les cffcb qu'il fait dériver de l'adupliuu: 

3° La procédure <Ic l'adoption; 
4° La révocation de l'adoption; 
5" Les dispositions pénales; 
6" La mesure transitolrc. 

I. - CONDITIONS DE FOND. 

Art. 343. - L'article 343 dispose que l'adoption ne 
peul avoir lieu que s'il y a de jus les motifs cl si elk 
présente des avantages pour l'ndopté. Il établit une 
double condition d'ordre général et donne au juge 
un pouvoir discrétionnaire que les articles 358 el 361 
confirment. Les deux conditions soul indépendantes 
l'une de l'autre, car il peul y avoir de justes motifs 
pour adopter sans qu'il y ait. avaulage pour l'adopté, 
ou avantage pour l'adopté sans qu'Il y ail de ju!-les 
motifs pour l'adoption. 

Art. 344 et 345. - Les articles 344 et 345 s'appli 
quent ~t l'adoptant. 

L'adoptant doit être ;1gé de plus de 40 ans; l'âge a 
été abaissé de 10 ans. la loi actuelle exigeant plus de 
50 uns. C'est l'~gc que la plupart. des législations ont 
choisi. Ce choix est fondé : c'est. l'âge de la maturité, 
spécialement propre à la pleine compréhension d'un· 
acte qui réclame la réflexion. la prudence cl le souci 
des éventualités qui pourraient influer sui· l'affec 
tion el les soins consentis f, l'adoplé; c'est aussi l'âge 
qui permet d'assurer l'éducation au mieux de l'inté 
rêt de l'adopté, s'il est mineur, et de préserver l'adop- 
1'5, des inconvénients qu'engendre l'éducation don 
née par des personnes :,gécs, moins aptes i1 la 
fermeté si nécessaire pour garantir l'avenir de l'en 
fant. L'âge de 40 ans est surtout favorable à l'adop 
tion des mineurs; c'est alors que naîtra le plus 
souvent le désir de s'assurer la société d'un enfant 
jeune pour le voir grandir auprès de soi. 

L'nrticlc 344 exige, ù juste titre, comme Ic Code' 
civil, que I'adoptant u'uit ni enfant, ni descendant 
légitime et qu'il soit plus ùgé que l'adopté au moins 

wcnschelijk is dat onze wetgeving. in overeenstem 
ming gebracht wordt met de openbare meening. 
Dicntegevolge heeft zi] de eet· U een wetsontwerp 

op de aanneming voor te leggen. 
ln de toelichtingen die volgen worden gerecht 

vaardigd ; 

l" De voorwaarden omirent de feitelijke toedracht 
der zaak die door hel ontwerp ingevoerd worden: . 
2° De gevolgen die uit de aanneming voortsprui- 

ten; 
3° De proceduur vau de aanneming; 
4° De herroeping van de aanneming; 
5" De strulbepalingen: 
6'' De overgangsmaatregel. 

I. - VOORWAARDEN Oi\lTRENT DE FEITELIJKE. 
TOEDRACHT DER ZAAK. 

i\ rt. 343. - A rtikel 343 bepaalt dat <le aanuemiug 
niet kan gebeuren tenzij cr gegronde redenen bestaan 
en zij voor hel aangenomen kind voordeelen ople 
vert. Dit artikel stelt een dubbele voorwaarde van 
algcmec11en aard en geeft aan den rechter een vrije 
rnuchl welke door de artikelen 358 en 361 bevestigd 
wordt. De beide voorwaarden zijn onafhankelijk 'i:tc 
cene van de andere, want er kunnen billijke redenen 
bestaan om een kind aan te nemen, zonder dat er 
voor den aangenomene eenig voordeel aan verbon 
den is, of wel kan cr voor den aangenomenc een voor 
deel bestaan, zonder dal er billijke redenen voor de 
aanneming voorhanden zijn. 

i\ ri. 344 en 345. - De artikelen 344 'en 345 zijn op 
den aannernenden persoon van toepassing. 

De aannemende persoon moet meer dan 40 jaar 
oud zijn. De leeftijd werd met 10 jaar verminderd, 
aangezien de thans geldende wet 50 jaar vereischt. 
D.i I i~ de leeftijd die door de meeste wetten geko 
zen werd. Die keuze is gegrond : het is de rijpe leef 
tijd, die bijzonder geschikt is tot hel beseffen. van 
een daad, die nadenken, voorzichtigheid en bezorgd 
heid vergt voor de gebeurlijkheden die invloed zou 
den kunnen hebben op de genegenheid en de aan hel 
aangenomen kind toegezegde verzorging; het is ook 
de leertijd waarop voor de opvoeding van· het aan 
genomen kind, ten beste van zijne belangen, .kan 
gezorgd worden, indien het minderjarig is, terwijl de 
keus van dien leeftijd ook de bezwaren weert; welke 
voortspruiten uit 'een opvoeding gegeven door 
bejaarde personen die minder bekwaam zouden iijn 
om op te treden met de beslistheid die zoo noodig is 
om de toekomst van het kind le verzekeren. De leef 
tijd van 40 jaar is vooral gunstig voor de aanneming 
van de minderjarigen : dan vooral zal meestal hef, 
verlangen ontstaan naar het gezelschap van een jong 
kind, om het naast zich te zien opgroeien. 

Artikc] 344 vcrg+, terecht, evenals het. Burgerlijk 
Wetboek, dat de aannemende persoon kinderen noch 
wettige af stammelingen heeft en dat hij ten minste 
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de 15 ans; cette différence d'age est indispensable 
pour moti ver la protection légale dévolue à l'adop 
tant sur l'adopte. 

L'article 345, comme le Code civil, interdit l'adop 
tion d'une personne par plusieurs, si cc n'est pat· 
deux époux. Mais il modifie la loi en cc qu'elle 
requiert toujours le consentement du conjoint. 

Il semble que cette rigueur doive être atténuée el 
qu'il y ait lien d'exclure le consentement du conjoint 
e11 cas d'absence et de séparation clc corps, mais non, 
comme une opinion le demande, dans le cas où il est 
dans l'impossibilité de mu nif ester son consentement; 
il serait, en effet, contraire ü l'équité, qu'en cas de 
maladie mentale, le conjoint pouvant guérir, soit 
exposé à trouver introduit dans sa famille, tin enfant 
adoptif sans son consentement. 

Le projet écarte la condition que l'adoptant ail 
donné à cel ui qu'il veut adopter des secours et de" 
soins non interrompus pendant six ans durant sa 
minorité. Comme le projet précon isc l' adoption du 
mineur.: quel que soit son âge, cette condition n'a 
plus de raison d'être puisque l'adoption dLJ mineur 
a justement pour dessein de lui donner des soins 
Ininterrompus. A cette condition, le projet en substi 
tue une autre générale et plns effective, en exigeant 
que l'adoption s'appuie sur de j ustcs motifs cl sur 
des avantages pour l'adopte. 

Art. 346. - L'article 346 concerne spéciak-meut 
l'adopté; il autorise l'adoption d11 mineur et déll'r 
rnine le consentement requis. L'adoption du mi ncur, 
quel que soit son âge, c'est. l'innovation csscnliclk 
dn projet. 

Qu'est l'adoption dans l'étal actuel rlc noire lc\:·i:- 
lation P 

Théoriquement, elle est, suivant. la juste dôf'inition 
de Planiol, un acte de consolation de la pari clc 
l'adoptant et un acte de hienlaisancc au profit de 
l'adopté. Pratiquement., n'étant gnèrc engageante, 
elle n'a rencontré aucune faveur: réservée ;111 

majeur, elle n'est pas I'inetitution de paternité et d,· 
fillation morale qu'elle devrait être; elle est oonlrairr 
h un penchant. naturel cl fait obstacle au besoin 
d'épanchement. 

Pour répondre i'1 la réalité, I'adoption dnit avoir 
principalement c11 nie le mineur : c'est le plus sou- 

15 jaar ouder is dan het aangenomen kind : dal ver 
schil in leeftijd is onontbeerlijk om de wettelijke 
bescherming le motivecren welke aan de aanne 
menden persoon over het aangenomen kind wordt 
toegekend. 

Artikel 345 verbiedt evenals het Burgerlijk Wet 
boek, de aanneming van een persoon door verschil 
lende personen, tenzij door twee echtgenooten. Maar 
bedoeld artikel wijzigt de wet daal' waar zij steeds de 
toestemming van den anderen echtgenoot eischt, 

Deze gestrengheid schijnt te moeten gelenigd 
worden en de toestemming van den anderen echtge 
noot zou dienen uitgesloten Ic worden in geval van 
afwezigheid en van scheiding van tafel en bed, maar 
niet, zooals dal door sommigen gevraagd wordt, in 
het geval waarin de andere echtgenoot in de onmo 
gelijkheid is van zijn toestemming te doen blijken; 
het ware, inderdaad, strijdig mei de billijkheid dat 
een echtgenoot, in geval van geneesbare geestes 
ziekte, blootgesteld zou zijn aan het gevaar in zijn 
gezin een aangenomen kind le vinden dat cr, zonder 
zijn toestemming, zou binnengebracht zijn. 

Het ontwerp laat de voorwaarde achterwege dat de 
aannemende persoon aan hem, dien hij zou willen 
aannemen, gedurende len minste zes jaar tijdens zijn 
minderjarigheid, aanhoudend onderstand verschaft 
en verzorging zou gegeven hebben. Daar het ontwerp 
de aanneming van den minderjarige, welke ook zijn 
leeftijd zij, voorstaat, heeft. die voorwaarde geen 
reden van beslaan meer, aangezien de aanneming van 
den minderjarige precies tol doel heeft aan het kind 
onargcbroke11 verzorging te bezorg-en. In de plants 
van die voorwaarde stelt hel ontwerp er een andere, 
die algemeen en meer doeltreffend is, waar het. eischt 
dal de aanneming op billijke redenen en op voor 
deden voor den anngcnorncne moel steunen, 

Art. 346. - Artikel 346 betreft inzonderheid hel 
aangenomen kind; het laat de aanneming van den 
minderjarige toc en omschrijft de vcreischte toestem 
ming. De aanneming van den minderjnrige, welke 
ook zijn leeftijd wcze, is de essentieele door het ont 
werp ingevoerde nieuwigheid. 

Wat is de aanneming in den legenwoorcligen staal 
nm onze wetgeving? 

Theoretisch is zij, volgens de juiste bepaling van 
Planiol, een daad van vertroosting vanwege den aan 
ncmcndcn pcr~oon en een uiting van weldadigheid 
ten behoeve van hel aangenomen kind. In de prak 
tijk ondervond zi] geen gunstig onthaal, daar zij ook 
zccnszins aanlokkelijk was : aan den meerderjarige • • 0 

voorbehouden, zoo is zij n iel die instelling van een 
vaderschap en van een moreolc afstamming, die zij 
zou moelen zijn; zij gaat tegen een natuurlijke nei 
ging in en staat de behoefte aan genegenheid in den 
weg. 

Om aan de werkelijkheid te beantwoorden, moel 
de aanneming vooral den minderjarige in het oog 
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vent l'enfant en bas ùge que l'on désirerait adopter 
pour l'élc1 er, lui donner I'Inslruclion et s'assurer 
une affection reconnaissante au Lemps de la vieil 
lesse. A quoi nos textes rétrécis aboutissent-ils ? On 
n'en use pas faute d'y trouver satisfaction et, si on y 
recourt, c'est souvent. pour détourner l'adoption du 
but même qui l'a fait instituer; on en use en vue 
uniqucmen t d'assurer à des parents le rang successo 
ral de l'enfant légitime, nt en mariage, soustraire les 
biens à des charges fiscales trop lourdes, eL réduire 
ainsi les droits de succession. L'on peul dire que, 
sans l'attrait de l'adoption du mineur, l'institution 
doit rester théorique. On objecte que l'adoption des 
mineurs de I011t âge est l'adoption imposée, que celle 
ci est irrntionnclle et peut être odieuse et que le con 
sentement de ladopté est indispensable. L'innova 
lion du projet cl de la loi française revêt, dit-on, une 
gravité particulière lorsqu'on voit qu'ils reconnais 
sent il l'adoptant le plein exercice des droits dérivant 
de la puissance paternelle; que, dès lors, entre 
l'adoptant et l'adopte doivent se nouer des liens d'af 
fection, d'esüme, de protection, d'assistance mutuelle 
qui ne peuvent résulter guc du concours de leurs 
sentiments cl de leurs volontés. 

Celle objection a beaucoup de force : clic repose 
sur le principe de l'iucapacitó du mineur, qui est 
une nécessité sociale. Mais ce principe est susceptible: 
d'exceptions en raison d'exigences sociales contraires: 
la femme ne peut-elle contracter mariage à 15 ans, 
l'homme à 18 ans, et ne peuvent-ils se Inirc donation 
ü cet âge par contrat de mariage il Le mineur de 
1C ans ne peut-il disposer par· testament de la moitié 
des biens dont la loi permet au majeur de disposer il 

L'dgc de la mnjorité a été de la sorte abaissé pour 
obéir à une juste cause. Pourquoi, cI1 vue d'une 
autre et juste cause, qui comporte la suppression de 
Loule limitation cl' âge ne se résoudrait-on pas y sous- 

. crirc fl Cc ne pourrait être en prétendant que, dans 
les cas clc mnriage cl de dispósil.ion, une apparence 
de consentement se manifeste; cc conscnLcmenl, saus 
t·lrc en soi dépourvu de loule valeur, est en effet bien 
fragile et fait. de la volonté d'autrui plus que de ln 
volonté de celui dont il émane. L'objection garde-t 
elle sa valeur si, comme Ic projet de loi le prévoit, 
l'homologation de l'adoption est soumise li un cxa 
men rigoureux, si le consentement supplétif est orga 
nisé avec sévérité, si la révocation de l'adoption peut 
être prononcée par Ic juge à la demande de l'adopté 
comme ?1 celle de l'adoptant. Il faut choisir entre 
une législation, destinée ù rester lettre morte et une 
l<:gislation réformée allant droit ù son hut. Ainsi 

hebben. Meestal is het, het heel jonge kind dat men 
zou wenschcn aau te nemen om hel op le voeden, hel 
le onderrichten en voor een op erkentelijkheid 
gegronde genegenheid le zorgen voor zijn oude 
dagen. Welke is thans het resultaat van onze eugc 
teksten? Daar men er geen voldoening in vindt, 
maakt men er geen gebruik van en zoo men dil wel 
doet, is het dikwijls om de aanneming af te wenden 
van het doel zelf, waarvoor zij ingevoerd werd. Men 
maakt cr gebruik van, alleen met de bedoeling aan 
bloedverwanten den rnng van erfopvolging te geven 
die toekomt aan het wettig kind dat gedurende hel 
huwelijk geboren is, de goederen te onttrekken aan 
al te zware fiscale lasten en aldus de erfenisrechten 
te verminderen. Er mag gezegd worden dat, buiten 
de aantrekkelijkheid van de aanneming van den min 
derjarige, de instelling theoretisch moet blijven. Er 
wordt tegengeworpen dat de aanneming van de min 
derjarigen van eiken leeftijd, de verplichte aanne 
ming is, dat deze strijdig is met de rede, en hatelijk 
kan zijn en dat de toestemming van hel aangenomen 
kind onontbeerlijk is. De nieuwe regeling van hel 
ontwerp en van de Fransche wet wordt, zegt men, 
bijzonder erg, daar zij aan den aannemenden per 
soon de volle uitoefening toekent van de ouderlijke 
macht; dat dan ook tusschen den aannemenden per 
soon en het aangenomen kind banden van genegen 
heid, achting, bescherming, onderling hulpbetoon 
moeten ontstaan, die slechts kunnen voortkomen uit 
den samenloop van hun gevoelens en hun beider wil. 

Die tegenwerping is ernstig; zij steunt op het prin 
cipe van de onbekwaamheid van den minderjarige, 
die een sociale noodzakelijkheid is. Maar op dat 
principe kunnen wegens strijdige sociale cischen, 
uitzonderingen gemaakt worden : kan de vrouw op 
15 jarigen leeftijd geen huwelijk aangaan en de ma11 
op l8 jarigen leeftijd en mogen zij, op dien leeftijd, 
bij huwelijkscontract, elkander geen schenking 
doen? Mag de minderjarige, oud 16 jaren, niet bij 
testament beschikken over de helft van de goederen, 
waarover de wet aan den meerderjarige toelaat te 
beschikken? 

De leeftijd van de meerderjarigheid is aldus ver 
laagd geworden om aan billijke redenen te voldoen. 
Waarom zou men, met het oog op een andere wettige 
reden, waarin de opheffing van elke leeftijdsbeper 
king begrepen ligt, er niet toe besluiten, die te aan 
vaarden il Dat zou niet kunnen gebeuren als men zou 
bewijzen dat, in geval van huwelijk en beschikking, 
een schijnbare toestemming tot uiting komt; die toc 
stemming, zonder in. se van alle waarde ontbloot Ic 
zijn, is inderdaad zeer broos, en ontstaat veel meer 
uit den wil van iemand anders dan uit den wil van 
hem die de toestemming uitbrengt. Behoudt de 
tegenwerping haar waarde indien de bekrachtiging 
van de aanneming, zooals in het wetsontwerp voor 
zien wordt, aan een nauwkeurig onderzoek onder 
worpen wordt, indien de aanvullende toestemming 
streng ingericht wordt, indien de herroeping van de 
aanneming door den rechter op verzoek zoowel van 
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qu'on l'a fait remarquer en France, si l'on s'oppose 
à l'adoption du mineur quel que soit son âge, tout 
projet de modification s'écroule el il serait sans uti 
li Lé de poursuivre une réforme. 11 est opportun de 
signaler ici que l'adoption des mineurs a trouvé la 
faveur de toutes les législations récentes. C'est même 
la seule qu'admette la foi anglaise de 1926 et cette 
manière de voir- répond à l'idée que l'adoption est 
une filiation artificielle; toutefois, en excluant les 
majeurs, elle empêche des adoptions pouvant être 
légitimes et souhaitables. 

Dans le reguuc de l'adoption du mineur, il faut 
rcglcr les conditions de consentement avec une parti 
culière attention. 

Le projet exige, en conséquence, que, si la per 
sonne ~, adopter est mineure, et n encore ses père et 
mère, ceux-ci doivent consentir l'un et l'autre à 
l'adoption; que, si l'un des deux est décédé, ou dans 
l'imposibilité de manifester sa volonté, ou s'il est 
absent, le consentement de l'autre suffit; que, s'il n'a 
plus ni père ni mère, ou s'ils sont dans l'impossibilité 
de manifester leur volonté, ou s'ils sont absents, le 
consentement est donné par Ic conseil de famille. 

C'est cc qui existe dans notre législation pour le 
consentement ù mariage; cependant, il a paru préfé 
rable de recourir, ù défaut de père et mère, au conseil 
de famille plutôt qu'aux aïeux et aïc11Ies qui, du reste, 
feront partie du conseil de famille. Dans la tutelle 
officieuse, que supprime le projet comme étant 
inconciliable avec l'adoption étendue au mineur, 
pareille intervention du conseil clc famille existe déjà 
(art. 361 C. civ.). 

Ces modes de consentement doivent être mis en 
rapport, pour bien en apprécier l'influence, avec I'ar 
ticle 356 du projet qui dispose que, si l'adoption con 
cerne un mineur de plus de 16 ans ou un majeur, 
l'i n tércssé devra comparnltre et donner son consente 
ment, el que, si le mineur n'a pas 16 ans, c'est son. 
représentant légal qui le représente; avec l'article 343' 
qui exige qu'il y ail de justes motifs pour adopter et 
rles avantages pour l'adopté: et. avec l'article 365 qui 
prévoi! la révocation de l'adoption. 

Un régime de consentement, appuyé par ces garnn-' 
tics, offre peu de champ à l'erreur et assure nnc ' 
décision, priso en pleine 1 nmière. 

den aangenomene als van den aannemenden persoon 
kan uitgesproken worden? Men heeft te kiezen tus 
schen een wetgeving die- een doode letter blijven 
moet en een hervormde wetgeving, dié recht op haar 
doel afgaat. Zooals men het in Frankrijk heeft doen 
opmerken, moet elk ontwerp vâh wijziging, indien 
men gekant is tegen de aànnemlng van den minder 
j ange, welke ook zijn leeftijd weze, ineenstorten en 
het ware nutteloos in die omstandigheden een hervor 
ming na te streven. Het komt gelegen voor er hier op 
te wijzen dat de aanneming van de minderjarigen in 

. al de jongste wetten een gunstig onthaal vond. Het 
is zelfs de eenige die door de Engelsche wet van 1926 
toegelaten wordt en die zienswijze beantwoordt aan 
de opvatting volgens welke de aanneming een 
kunstmatige afstamming is; door de uitsluiting van 
de meerderjarigen, echter, belet zij aannemingen die 
g-ewcttig-d en wenschelijk zouden kunnen zijn. 

In het stelsel van de aanneming van den minder 
jarige, moeten de voorwaarden voor de toestemming 
met bijzondere aandacht geregeld worden. 

Hel ontwerp eischt, derhalve, dat, indien de aan te 
nemen persoon minderjarig is, en nog zijn vader en 
zijn moeder heeft, deze laatsten beiden moeten toe 
stemmen in de aanneming; dat, indien een van bei 
den overleden of in de onmogelijkheid is van zijn 
wil le doen blijken, of indien hij afwezig is, de toe 
stemming van den anderen echtgenoot volstaat; dat, 
indien de minderjarige noch vader noch moeder 
meer heeft, of zoo zij in de onmogelijkheid zijn van 
hun wil te doen blijken of, indien zij afwezig zijn, 
de toestemming door den familieraad gegeven wordt. 

Dit vindt men in onze wetgeving in zake de toe 
slornmi ng tot het huwelijk; nochtans kwam het ver 
kieslijk voor, bij ontstentenis van den vader en de 
moeder, zich· fot den familieraad te wenden eerder 
dan tot cle grootvaders en grootmoeders, die trouwens 
van den familieraad deel uitmaken. ln de dienst 
willige voogdij, die door het ontwerp afgeschaft 
wordt als zijnde onvereenigbaar met de aanneming, 
die tot den minderjarige uitgebreid wordt, bestaat 
reeds een dergelijke tusschenkomst van den familie 
raad (art. 361 B. W.). 
Die wijzen van toestemming moeten, wil men er 

den invloed goed van waardeeren, in verband 
gebracht worden met artikel 356 van het ontwerp, 
waarbij bepaald wordt, dat indien de aanneming een 
minderjarige die meer dan 16 jaar oud is of een 
meerderjarige betreft, de belanghebbende moet ver 
schijnen en zijn toestemming geven, en dat.' indien 
de minderjarige geen 16 jaar oud is, het. zijn wette 
lijke vertegenwoordiger is die hem vertegenwoor 
digt; met artikel 343, waarbij geëischt wordt dat er 
billijke redenen moeten zijn voor de aanneming en 
voordeelcn voor het. aangenomen kind; en met arti 
kel 365, waarbij de herroeping van de aanneming 
voorzien wordt. 
Een regeling bij toestemming, gesteund door die 

waarborgen, laat weinig gevaar voor dwalingen 
bestaan en biedt de zekerheid dat een beslissing met 
nl de noodige klaarheid znl getroffen worden. 
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! 
II. - EFFETS DE L'ADOPTION. ! 

Art. 347. - Le projet reprend Ic texte du Code 1 
civil ; il y ujoule que 5Î l'adoptant et l'adopté ont le 
même nom, l'adopte ne doit pas doubler son nom. 
Des applications de l'article 347 du Code civil ont 
montré que cette répétition d'un même vocable patro 
nymique est une redondance lt éviter. Une seconde 
addition Cil vertu de laquelle l'enfant naturel non 
reconnu prendra, du consentement des parties, le 
seul nom de l'adoptant, s'appuie sm· celle raison qu'il 
foui effacer Ic souvenir de la naissance irrégulière de 
l'cnlant cl encourager son adoption. 

Cette disposition ne viole aucun drnit et clic est 
~énére11se cl équitable envers l'enfant. 

:\ri. 348. - Cel article a pour objet Ic transfer! de 
li, puissance paternelle. Pour que l'adoption d11 
111inc11r ·alleignc plcincrncnl son l111l, il importe que 
l,1 puissance paternelle passe ù l'adoptant, et il faut 
qu'elle lui soit donnée tout entière. On aurait pu 
!i1~siti~r. puisque l'adoplé reste dans sa famille natu 
relle; muis Ic partage des attributs de la puissance 
paternelle doit susciter des diff ieultés insolubles cl 
constituer une cause permanente de conflits. A t ilre 
d'exemple, on pent signaler que, si pour le mariage 
de l'adopté, le consentement des père et. mère de 
l'adopté était requis auss] bien que Ic consentement 
de l'adoptant, le mariage de l'adopté serail rendu sou 
vent impossible. Donucr ;, l'adoptant tonic la puis 
sauce paternelle. c'csl choisir l'alternative la plus 
morale: I'udoptant doit supporter les charges de la 
palernilé, il est donc juste quil soit revêtu de tous 
H~:; droits. li foui. entendre ln puissance paternelle 
dans son sens large; c·l~:-1 pourquoi l'énumération 
!"aile dans la disposll ion n'est qu'énonciativc. 

Il importait d'cnvisnjrer Ic cas 01'1 deux époux ont 
ndopté une mêrno p<'rsonne cl de dire comment 
<r·xcrccrnil alors ln puissance paternelle. La solution 
la meilleure paraîl èl rc d'appliquer, par analogie. 
Ioules les règles suivant lesquelles la puissance pater 
nolle est exercée pnr les parents lc'-frilîme!'-. 

Et, tl'aulro pari, si le père 011 la mère légitime d'un 
adopté mineur rncurl , la tutelle s'ouvr ira 011s~i, mais 
elle sera cxPrdc pnr l'atloplnnt el, s'il sont dcux , par 
Je pè\rP arlopt if. 

II. - GEVOLGEN VAN DE AANNElUING. 

Art. 347. - Het ontwerp neemt den tekst van hel: 
Burgerlijk Wetboek over; het voegt er aan toe dat, 
indien de aannemende persoon en het aangenomen 
kind dcnzelîdcn naam hebben, de aangenomene dien 
naam geen tweede maal moet voeren. De verdubbe 
ling van den naam waartoe artikel 347 van het Bur 
gcrlij k Wetboek aanleiding geeft, is nutteloos en uil. 
de toepassing is gebleken dat zij best vermeden 
wordt. Een tweede bijvoeging, krachtens welke het 
natuurlijk, niet erkende kind, met de toestemming 
van de partijen, alleen den naam van den aannemen 
den persoon zal aannemen, is gegrond op deze reden 
<lat de herinnering aan de onregelmatige geboorte 
van het kind moet uitgewischt en zijn aanneming 
moel anngcmoedigd worden. 

Die bepaling krenkt geen enkel recht en zij is, ten 
opzichte van het kind, edelmoedig cl rechtvaardig. 

Art. 348. - Dit artikel heeft ten doel de overdracht 
"an de ouderlijke macht. Opdat de aanneming van 
den minderjarige ten volle haat· doel zou bereiken, 
komt het cr op aan dat de ouderlijke macht op den 
nannemenden persoon zou overgaan en dat. zij hem 
gcltccl en gansch gegeven wordc. Er kon gca;-nzclcl 
worden aangezien het aangenomen kind in zijn 
uatunrlijke familie blijft, maar de verdeeling van de 
bevoegdheden der ouderlijke macht, moet onoplos 
haro moeilijkheden doen ontstaan en een bestendige 
oorzaak van geschillen zijn. Bij wijze van voorbeeld, 
kan cr op gewezen worden dat, indien voor het. huwe 
lij k van hel aangenomen kind de toestemming van 
den vader en de moeder van het aangenomen kind 
vcreischt was, zoowel als de toestemming van den 
uannemenden persoon, het huwelijk van hel. aangcno 
men kind dikwijls onmogelijk zou gemaakt worden. 
Aan clen aannemcnden persoon de gehcele ouderlijke 
macht geven, is de meest. moreele keus doen; de aan 
nemende persoon moet de lasten van het vaderschap 
dragen; het is derhalve rechtvaardig dat hij ook met 
al de rechten daarvan bekleed weze. De ouderlijke 
mnchl moet in haar breedste beteekenis opgevat 
worden; daarom geldt de in de bepaling gedane 
opsomming slechts als een verklaring. 

IIP.1. geval waarin twee echtgenooten een zelf'dcn 
persoon aangenomen hebben, diende in beschouwing 
Il'- worden genomen, en cr· moest gezegd worden hoc 
de ouderlijke macht in dat. geval zon uitgeoefend 
worden. De beste oplossing lijkt te zijn, bij analogie 
al de reg-els loc te passen volgens welke de ouderlijke 
macht door de wettige ouders uitgeoefend wordt. 

En, flan den anderen kant, indien de wettige vader 
or moeder van een aangenomen minderjarige sterft, 
zal de voogdij eveneens open komen maar zij zal door 
den aannemcndcn persoon uitgeoefend worden, en in 
g-cnil <'I' twee aannemende personen zijn, door den 
annµ-cnomen vader. 



8 CHAMBRE DES REPRESEN'!'ANTS [ N° 161 ] Session de 1936-1937. 

L'article 448 contient deux autres dispositions ern- 1 
pruntées à Ja loi française. 
La première porie qu'en cas d'interdiction, de décès 

ou d'absence <le l'adoptant pendant la minorité de 
l'adopte, la puissance paternelle revient de plein droit 
aux ascendants de I'adoplé. Cette solution dérive de 
cl' que l'adepte demeure dans sa famille naturelle. 

L'autre étend le lien de parenté résultant de l'adop 
tion aux descendants légitimes de l' adopté. Cc texte 
consacre une solution d(\ji'.t admise par la jurispru 
dence. EIJc se base sur la considération que l'adoption 
ayant pour effet de créer une descendance civile ù 
l'adoptant, il est rationnel que les enfants de I'udoplé 
aient vis-à-vis de l'adoptuut, les mêmes droits cl les 
mêmes devoirs que l'adopté lui-même. li est utile 
qu'un texte de loi me lie 1111 terme ü la coul reverse 
relative à cette question. 

Art. 349. -- Cet article maintient les effets .lc 
l'adoption en cas <le rcconnaissnnce ou de légilin1a 
tion subséquente de l'adopté. li implique que l'enfant 
naturel peul être adopté. 

Art. 350. - Hepris au Code, Je texte contient une 
règle nouvelle :· Ja prohibition du mariage entre 
enfants adoptifs d'une même personne cl entre 
l'adopté et les enfants survenus ù l'adoptant peut être 
levée par le Hoi, s'il y a des causes gra~·cs. Celle res 
triction, empruntée ù la loi française, se motive par 
elle-même: on peut aisément supposer le cas ULI la 
1,1 prohibition serait d'une sévérité qui doit pouvoir 
céder; le scandale à prévenir, ou des sentiments 
emportant le respect et la protection, sont des causes 
que l'on pourra ten ir pour graves. 

Art. 351. - Celle disposition crée une obligation 
alimentaire clans le chef de l'adoptant envers l'adopté 
ou ses descendants parce que ceux-ci ont un lien de 
parenté avec l'adoptant. Elle crée la même obligation 
dans le chef des descendants légitimes de l'adopté 
envers l'adopta ni. Assimilés nm. descendants légiti 
mes de I'adoptant quand il s'agit de recueillir la suc 
cession de celui-ci, ils doivent. conserver cc lien lors 
qu'il s'agit de pourvoir ù la dette alimcntairt-. Celle 
ohligntion est réciproque d'ailleurs. 

L'article 351 met li eharge la succession de l'adopté, 
même !'il clic n'est. pas dévolue 11 des dcsccndnnts lézi- 
1 imcs, l'obliguliou alimcnluirc vis-it-vis de l'adoptant 

Artikel 348 beval twee andere bepalingen die aan 
de Fransche wel ontleend zijn. 

Ju de eerste wordt gezegd dal in geval van ontzet 
ling, overlijden or afwezigheid vau den aannemeu 
dcn persoon tijdens de minderjarigheid van het aan 
genomen kind, de ouderlijke macht vun rechtswege 
terugkeert naar de bloedverwanten in de opgaande 
Iinje van het aangenomen kind. Die oplossing vloei! 
voort uit het feil dat het aangenomen kiud in ziju 
oorspronkelijke familie blijft. 

De andere breidt den band van verwantschap, die 
uil de aanneming ontstaat, uit lot de wettige afstam 
melingen van het aangenomen kind. Door dien tekst 
wordt een oplossing bekrachtigd die reeds door de 
rechtspraak aanvaard was. Zij is gegrond op de over 
weging dal, aangezien de annneming voor gevolg 
hecfl den aannernenden persoon een burgerlijke 
ufstammlng le bezorgen, het rationeel is, dat de kin 
deren van hel aangenomen kind dezelfde rechten· en 
dezelfde plichten hebben als het aangenomen kind 
zelf. Het is goed dal een wettekst aan de betwisting 
omtrent die vraag een einde maakt. 

Art. 349. - Dit artikel handhaaft de gevolgen van 
de aanneming in geval van erkenning of latere wet 
tiging van het aangenomen kind. Daarin ligt beslo 
ten dat het natuurlijk kind kan aangenomen worden. 

Art. 350. - De tekst, overgenomen uit het Wet 
boek, bevat een nieuwen regel : het verbod van hel. 
huwelijk tusschen de aangenomen kinderen van een 
zelfden persoon en tusschen het aangenomen kind 
en de eventueele kinderen van den aannemenden 
persoon geboren na de aanneming, kan door den 
Koning opgeheven worden indien er gewichtige rede 
nen bestaan. Die beperking, ontleend aan, de Fran 
sche wet, vindt haar motiveering in zich zelf : hel is 
niet moeilijk hel geval te onderstellen waarin het 
verbod zoo si.reng zou zijn, dat het moet kunnen 
opgeheven worden : ergernis die moet voorkomen 
worden, gevoelens die tot eerbied en bescherming 
nopen, zijn redenen die als gewichtig kunnen 
beschouwd worden. 

Art. 351. - Door die bepaling wordt de aanne 
mende persoon verplicht. tot levensonderhoud jegens 
het aangenomen kind of zijn afstammelingen omdat 
deze door -cen band van verwantschap met den aan 
nemenrlcn persoon verbonden zijn. Die bepaling 
legt dezelfde verplichting op aan de wettige afstam 
melingen van het aangenomen kind, jegens den 
aannemenden persoon. Daar zij met. de wettige 
afstammelingen van den aanncmendcn persoon 
gelijkgesteld worden wanneer het geldt de nalaten 
schap van dien persoon te verkrijgen, moeten zij 
dien band bewaren wanneer hel geldt in de onder 
houdschuld te voorzien. Die verplichting is weder 
zijdsch. 

Artikel 351 legt de verplichting tot uitkeering van 
levensonderhoud aan den aan nemen den persoon die 
in nood verkeert ten laste van de nalatenschap van 
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clans le 
l'équité. 

H va de sui que l'obligation de fournir des aliments 
continue d'exister entre l'adopté et ses père et mère; 
mais il est naturel que les père cl mère de l'adopté ne 
soient tenus que ,;i celui-ci ne peut obtenir les uli 
monts de l'adoptant. 

besoin c'est cc que commande également I hel aangenomen kind, zelfs indien zij niet aan wet- 
1 tige afstammelingen vervalt : dat vergt eveneens 
de billijkheid. 

Het spreekt vanzelf dat de verplichting levens 
onderhoud te verschaffen blijft beslaan tusschen het 
aangenomen kind en zijn vader en moeder; maar het 
is natuurlijk dat de vader en de moeder van het aan 
genomen kind slechts gehouden zijn, indien dil 
laatste van den aannemenden persoon geen levens- 
onderhoud bekomen kan. 

Dal is wal in artikel 351 in, [ùu: uitgedrukt wordt. C'est cc qu'exprime l'article 351 in fine. 

Art. 352. -- Repris au Code civil, le texte est modi 
fié en cc qui concerne le droit de successibilité oei royé 
s'applique aussi aux descendants légil imcs de 
l'adopté. C'est une conséquence de l'article 348 qui 
étend le lien de parenté avec l'adoptant aux descen 
dants de l'adopté. 

Art; 353. - La survenance d'un enfant légilime de 
l'adoptant, après l'adoption, laisse subsister tous les 
effets de celle-ci, notarnmcn L les droits de succession 
de l'adopte 011,Jc ses descendants légitimes. 

Il convenait de le dire dans un texte, bien que cc 
suit là lHH! conséquence de l'article 352. 

L'article 350 du Code civil l'ail de même, mais les 
dispositions du projet. l'énoncent plus clairement. 

Art. 354 et 355. - Ces disposil ions ont pom objet 
le rclou r successoral. Elles sont reprises, sans modi fi 
eu lion, au Code civil. Le droit du retour légal est 
commandé par I'équité ; il est basé stil' l'intention, 
que l'on peul présumer chez Ic disposant, de gratifier 
l'adopte et ses descendants légitimes, mais non les 
parents <le l'adopté ; il est basé aussi sur la notion de 
la conservation des liiuus dans la famille. 

III. - FORMES DE L'ADOPTION. 

Les arl iel es 356 h 364 se rapportent aux Formes de 
l'adoption. Ces formes sont de deux ordres : les unes 
s'upptiqucn! ù l'acte cl'adopl ion , les autres 11 l'homo 
logation de cel acte. 

·\rt. 356. -- Cel arl icle M:tcnnin,: les formes rcqui 
sr:s ponr l'acte d'adoption. Le projet maintient au 
conlrnt d'adopllon Ic caractère de contrat solennel, 
111:ù~ il permet aux intéressés de recourir ù la compé 
lcncc d11 nolnire aussi bien q11';'1 celle d11 juge de 
paix po11r la passation rie l'.:irfo des consentements 
I.TSJ>CClif\. 

A ri. 352. - De lekst, overgenomen uit het Burger 
lijk Wetboek, is gewijzigd in zooverre het toegestane 
recht nm erfopvolging ook van toepassing is op de 
wettige afstammelingen van hel aangenomen kind. 
Het is een gevolg van artikel 348, waardoor de band 
van verwantschap met den aannemenden persoon 
uitgebreid wordt. tol de afstammelingen van het aan 
genomen kind. 

Art. 353. - liet wettig kind van den aannemenden 
persoon, dat geboren is na de aanneming, laat al de 
gevolgen van die aanneming bestaan, onder meer de 
rechten van erfopvolging van het aangenomen kind 
of van zijn wettige afstammelingen. 

Het kwam gepast voor dat in een lekst vast te leg 
gen, ofschoon dil een gevolg van artikel 352 is. 

Artikel 350 van het Burgerlijk ·wet.bock doet dil 
cvcnzoo maar de bepalingen van het ontwerp druk 
ken het klaarder uit. 

Ar]. 354 en 355. - Die bepalingen hebben betrek 
king op den terugkeer van de nalatenschap. Zij 
werden ongewijzigd ontleend aan het Burgerlijk 
Wetboek. Hel. recht. van wcttelijken terugkeer wordt 
door de billijkheid gevergd; het is gegrond op het 
inzicht, dat bij den beschikker kan ondersteld wor 
den Ic beslaan, het aangenomen kind en zijn wettige 
nfstammclingen te begiftigen, maar niet de bloed 
verwanten van hel aangenomen kind; het is eveneens 
gegrond op het begrip van hel behoud der goederen 
in de familie. 

IU. - RECHTSVORMEN V AN DE AANNEMING. 

De artikelen 356 lol 364 hebben betrekking op de 
rechtsvormen van de aanneming. Zij zijn van 
1 wceêrlei aard : de ecnc zijn van toepassing op de 
akte van aanneming, de andere op de bekrachtiging 
van clic akte. 

Ar]. 356. - Dit artikel bepaalt de rechtsvormen die 
vcrcischt zijn voor de akte van aanneming. Door hel 
ontwerp wordt aan de overeenkomst van aanneming 
hel karakter van een vormelijke overeenkomst. 
behouden, maar aan de belanghebbenden wordt toe 
gelaten de bevoegdheid van den notaris, evenals die 
van den vrederechter in te roepen, voor het opmaken 
van de akte van wederzijdschc toestemming. 
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De même q 11e la loi française a admis cette con-1 
currence, en considérant quo souvent le choix du 
notaire est préféré pour des raisons de discrétion, et, 
d'autre part, que le consentement des père et mère h 
mariage est indiff érernment dressé par l'officiel' de 
l'état civil, ou par le notaire, de même le projet, pour 
ces motifs, établit cette double compétence. 

Cet article règle aussi les modalités du consente 
ment. 

Le mineur pouvant être adopté même avant l'âge 
du discernement, il faut déterminer quand il devra 
être lui-même présent à l'acte et quand son représen- 
1 ant légal prendra sa place. La gravité de l'acte et 
son caractère personnel pour l'adopte rendent dési 
rable, lorsqu'il a atteint l'c'igc dil discernement, la 
présence du mineur à l'acte qui fait de lui un enfant 
adoptif. Cet ùge, notre droit le fixe souvent à 16 ans. 
Il est expédient que le projet le détermine pour pré 
venir conlràriétés de décision. 

Si la personne h adopter n'a pns ateint cet ùgc,. elle 
sera remplacée par son représentant légal. 

Art. 357 à 364. -- Ll'.S article 357 ;\ 364 régissent. les 
formes de l'homologation. 

On s'est demandé s'il ne suf'Iirait pas de laisser le 
soin d'homologuer à une seule juridiction, sans 
ouvrir un droit de recours. Les raisons qui inclinent 
en faveur de deux degrés de juridiction sont les sui 
vantes : le projet. donne au pouvoir judiciaire la mis 
sion de rechercher si l'adoption a de j ustes motifs el 
si elle présente des avantages pour l'adopté. Les 
magistrats dn tribunal de première instance sont qua- 
1 i fiés à ces fins parce qu'en général ils se trouvent 
près des justiciables. L'intervention du tribunal de 
première instance s'impose donc. Mais il n'importe 
pas moins qu'un recours devant la Cour d'appel soit. 
prévu. Deux degrés de [uridlcition sont admis en 
matière de garde d'enfant, d'opposition n mariage. 
L'homolozation de l'adoption, acte d'une portée bien 
plus grave, commande le double dcg-ré de juridic 
lion, d'autant plus que l'homologation ne se bornera 
plus à une simple constatation ile formalités cl de 
faits précis et q11'ellc s'appliquern aux mineurs de 
Lont ùge. 

Tout en demeurant Jans sa famille naturelle, 
I'ndopté entre dans une famille nouvelle; il faut 
entourer 11n pareil changement des garanties les plus 
complètes pour empêcher les combinaisons suspectes, 

Evenals de Franschc wet die gelijke bevoegdheid 
aanvaard heeft, op grond dat dikwijls om redenen 
van bescheidenheid aan de keuze van den notaris de 
voorkeur wordt gegeven en, aan den anderen kant, 
dat de toestemming van den vader en de moeder tol 
het huwelijk of door den ambtenaar van den burger 
lijken stand of door den notaris opgemaakt wordt, 
evenzoo wordt door het ontwerp die dubbele bevoegd 
heid ingevoerd. 

Dil artikel regelt eveneens de modaliteiten van de 
Loes temming. 
Daar de minderjarige kan aangenomen worden, 

zelfs vóór hij den leeftijd van het oordeel des onder 
scheids bereikt heeft, moet cr vastgesteld worden 
wanneer hij zelf bij de akte zal moelen aanwezig zijn 
en wanneer zijn wettelijke vertegenwoordiger zijn 
plaats zal innemen. De gewichtigheid van de akte en 
haar persoonlijk karakter voor het aangenomen kind, 
maken de aanwezigheid van den minderjarige, wan 
neer hij den leeftijd van hel oordeel des ondcrscheids 
bereikt heeft, wenschelijk in de akte die van hem 
een aangenomen kind maakt. Die leeftijd wordt door 
onze wetgeving dikwijls op 16 jaren vastgesteld. Hel 
is wenschelijk dien leeftijd door het ontwerp Ic doen 
bepalen om tegenstrijdige beslissingen le voor 
komen. 

Heeft de persoon die moet aangenomen worden 
dien leeftijd niet bereikt, dan wordt hij door zijn 
wette lijken vertegenwoordiger vervangen. 

Art. 357 tot 364. - De artikelen 357 tot 364 regelen 
de rechtsvormen van de bekrachtiging. 

Men heeft zich afgevraagd of het niet volstaan zou 
de zorg om de akte te bekrachtigen aan een enkele 
rechtsmacht over te laten zonder een recht van 
beroep te openen. De reden die ten gunste van de 
twee graden van rechtsmacht pleiten zijn de vol 
gende : het ontwerp verleent aan de rechterlijke 
mncht de opdracht op Ic sporen of cr billijke gronden 
voor de aanneming beslaan en of zij voor het aange 
nomen kind voordcelen oplevert. De magistraten 
van de rechtbank van eersten aanleg zijn daartoe 
bevoegd, omdat zij zich over het algemeen in de 
nabijheid van de rechtsonderhoorigen bevinden. De 
tusschenkomst van de rechtbank van eersten aanleg 
dringt zich derhalve op. Maar het is niet minder van 
belang een beroep voor hel Hof van Beroep te voor 
xien. Twee graden van rechtsmacht zijn aangenomen 
in zake bewaring van hel kind, verzet tegen hel 
huwelijk. De bekrachtiging van de aanneming, een 
handeling die heel wal meer gewicht heeft., vergt den 
dubbelen grnad van rechtsmacht des te meer daar 
de bekrachtiging zich niet meer zul beperken lol 
een gewone vaststelling van formaliteiten en va 11 
bepaalde feiten en daar zij van toepassing zal zijn op 
minderjarigen van elken leeftijd. 

Ofschoon het aangenomen kind in zijn natuur 
lijke familie blijft, treedt. het toch in een nieuwe 
familie. Bij een dergelijke verandering zijn de 
volledigste waarborgen geboden om <le· verdachte 
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les marchandages, et pour pou voir rcv iscr une adop 
tion, homologuée peut-être dans l'indécision. 

Ces motifs ont paru déterminants pour donner au 
ministère public la faculté d'interjeter appel du juge 
ment qui a homologué l'adoption. 

On doit aussi envisager le cas où· 1e tribunal a 
décidé que l'adoption n'est pas homologuée et où 
l'adoptant et l'adopté peuvent avoir des motifs de 
mettre en doute Ic hien-Iondé de la décision. Il est 
donc juste que, conjointement, l'adoptant et. l'adopté 
puissent se pourvoir quand l'adoption n'a pas été 
homologuée. 

Voici comment se justifie chacun des articles 357 
i't 364: 

Art. 357. - Cette dispositon maintient la procé 
dure de mise en mouvement de la demande, telle que 
le Code civil l'a éta blic. Elle supprime cep en cl an L le 
délai de dix jours qui ne correspond à aucun besoin. 
Elle prévoit, en outre, que, si l'adoptant est domicilié 
à l'étranger, le procureur du Roi et le tribunal de 
première instance de Bruxelles sont compétents; cette 
compétence spéciale est cle nature à éviter des hési 
talions et des incertitudes. 

Art. 358. - Ce texte reproduit le texte actuel, mais 
il élimine, comme inutile i't énoncer, que le tribunal 
vérifie si l'adoptant jouit d'une bonne réputation. En 
vertu de l'article 343 du projet, le tribunal, en effet, 
se livre il une enquête complète pour s'assurer que 
l'adoption a de justes motifs et présente des avantages 
pour l'adopté. 

Art. 359. -· Cette disposition combine les articles 
356 et 358 actuels, en y apportant des améliorations 
011 des modalités nouvelles. Elle requiert à juste titre, 
la présence de l'adoptant et celle de l'adopte on de son 
représentant. légal, présences désirables puisque l'ho 
mologution donne lieu à enquête, 

Comme, i1 défaut de recours exercé par le minis 
tère public ou par les parties, la décision est défini 
tive, cet article impose l'insertion de la décision par 
extraits au Monitwr. L'intérêt des tiers recommande 
cette mesure, car l'adoption modifie le nom de 
l'adopte. Cette publicité remplacera avantageusement 
celle que prévoir. l'article 358 actuel, moins simple 
et moins efficace, 

combinaties, de knoeierijen le beletten en om een 
aanneming te kunnen herzien, die misschien in de 
besluiteloosheid bekrachtigd is geworden, 

Die redenen kwamen af doende voor om aan het 
openbaar ministerie het recht toe te kennen beroep 
in te stellen tegen het vonnis waarbij de aanneming 
bekrachtigd werd. 

Men moet eveneens het geval te gemoct zien waarin 
de rechtbank beslist heeft dat de aanneming- niet 
bekrachtigd is en waarin de aannemende persoon en 
het aangenomen kind redenen kunnen hebben om de 
gegrondheid van de beslissing in twijfel te trekken. 
Het is dus rechtvaardig dat de aannemende persoon 
en het aangenomen kind tegelijk, beroep kunnen 
instellen, wanneer de aanneming niet bekrachtigd 
geworden i~. 

Ziehier hoe ieder van de artikelen 357 tol 364 
gewettigd wordt : 

Art. 357. - Deze bepaling handhaaft de rechtsple 
ging tot instelling van den cisch, zooals zij door hel 
Burgerlijk Wetboek vastgesteld is. Zij schaft noch 
tans den termijn van Lien dagen af die aan gce11 
enkele behoefte beantwoordt. Zij voorziet bovendien 
dat, indien de aannemende persoon in het buiten 
land zijn woonplaats heeft, de Procureur des 
Konings en de rechtbank van eersten aanleg te Brus 
sel bevoegd zijn : die speciale bevoegdheid is van 
dien aard dat daardoor aarzelingen en onzekerheden 
zullen vermeden worden. 

Art. 358. - Die tekst neemt den bestaanden tekst 
over, maar hij laat als een nuttelooze vermelding 
wegvallen, dat de rechtbank naziet of de aannemende 
persoon te goeder faam bekend staat. Krachtens arti 
kel 343 van hel ontwerp, stelt de rechtbank inder 
daad een volledig onderzoek in, om zich te vergewis 
sen or de aanneming op billijke gronden steunt en 
voordeelen oplevert voor het aangenomen kind. 

Art. 359. -- Deze bepaling brengt de bestaande 
artikelen 356 en 35B samen, terwijl cr verbeteringen 
of nieuwe modaliteiten i11 aangebracht. worden. 7,ij 
versrt terecht de aan wezigheid van den aannemen 
den0 ~crsoon ~n van het ~angenomen kind of Yan 
dezes wettelijken vertegenwoordiger. Die dubbele 
aanwezigheid is gewenscht, daar de bekrachtiging 
tot een onderzoek aanleiding geeft. 

Daar, indien er door het openbaar ministerie of 
door partijen geen beroep ingesteld wordt, de beslis 
sing definitief is, wordt door. dit artikel de inlas 
sching van de beslissing bij uittreksel in het Staflts 
uuul opgelegd. Hel. belang van derden maakt <lien 
maatregel noodzakelijk, want. de aanneming wijzigt 
den naam van het aangenomen kind. Die bekend 
making zal op voordeelige wijze de minder eenvou 
dige en minder doeltreffende bekendmaking vervan 
gen, die in het tegenwoordig· artikel 358 voorzien 
wordt. 
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Art. 360. - Celte disposition organise le droit 
d'appel. Elle se trouve justifiée ci-dessus. Le minis 
li:rc public a 1111 intérêt d'ordre public i, exercer ce 
droit s'il juge l'adoption inacceptable, cl les parties 
y ont un intérêt certain si l'adoption est refusée. 
)lais, tandis que le Code civil rend l'iutervention de 
la Cour d'appel obligatoire, Ic recours est désormais 
libre. Le régime établi par Ie projet est plus conforme 
aux situations nouvelles qu'il crée cl particulièrement 
en rapport avec l'instnurution de l'examen du fond. 

La JH'Oc1~d11rc, n~gl1~c par l'article 858 du Code de 
procédure civile, sera suivie. procédure simple et sans 
frais. 

Art. 361. - CP. texte reprend; en l'appropriant. 
l'article 357 actuel: il prévoit comme l'article 359 d11 
projet, l'insertion au Moniteur en cas d'homolog-a 
lion. 

Il y a Iieu de remarquer que l'instance en homolo 
gation demeure un acte de juridiction grnciense ou 
d'administration judiciaire, l'Intervcntion du trjbu 
nal et de la Cour d'appel n'ayant d'autre but que de 
compléter le consentement donné par l'adoptant et 
I'adopté. 

H y a lieu de remarquer encore que, comme par le 
passé, l'adoption dont l'bomologntion est. refusée par 
Ic tribunal ou pt1r la Cour pe11I être recommencée 
sans que le refus antérieur élève aucune fin de non 
recevoir contre la nouvelle demande. 

Ar}. 362. - Cet article renforce ln disposition cor 
respondante actuelle. Jl organ isc une transcription 
méthodique cl complète dans les registres de l'état 
civil. eu égard 11 l'intérêt des tiers qui ont de sérieux 
motifs pour que la transcription soit effectuée autant 
dans le registre de l'état civil du domicile de l'adop 
lanl qu'en marge de J'acte de naissance de l'adopté, 
de l'acte de mariugc de celui-ci cl des actes de l'étal 
civil de ses descendants, nés avant l'adoption. 

Art. 363. -- Cette disposif.ion reprend celle corres 
pondante d11 Code civil. en I'adaptant aux articles 
357, 359 cl 361. 

IV. - REVOCATION DE L'ADOPTION. 

Art. 365. - L'adoption est-clic conciliable nvcc 
l'idée de sa révocal iou i1 Les nrlversnires de la révo 
c.uion soutiennent que l'adopf ion doit ètre irrévoca 
hlc parce qu'elle 11e porie pa~ seulement sur de::; inté- 

Art. 360. - Dit artikel organiseert het recht van 
hooger beroep. Die bepaling werd hierboven reeds 
gerechtvaardigd. Het openbaar ministerie heeft een 
belang dat de openbare orde raakt, om dit recht uit 
le oefenen, indien het van oordeel is dat de aanne 
ming niet. te verantwoorden is en de partijen hebben 
cr een zeker belang- bij, indien de aanneming gewei 
gerd wordt. Maar terwijl het Burgerlijk Wetboek de 
tusschenkomst van het Hof van Beroep verplichtend 
stelt wordt dat beroep thans vrij. De door het on l 
werp ingevoerde regeling stemt beter overeen met de 
nieuwe toestanden die het schept en vooral in ver 
band met de invoering van het onderzoek over de 
foi telijke toedracht der zaak. 

De door artikel 858 van het Wetboek van Burger 
lijke Hechtsvordering geregelde proceduur die een 
voudig is en geen kosten vergt, zal gevolgd worden. 

Art. 361. - Die lekst neemt met de noodigc aan 
passing het bestaande artikel 357 over. Evenals arti 
kel 356 van het ontwerp voorziet die tekst de 
bekendmaking- in het Staatsblad, in geval van 
bekrachtigi ng. 
Er dient opgemerkt dat het geding tot bekrachti 

ging een handeling van willige rechtsmacht _of van 
rechterlijk beleid is, daar de tusschenkomst van de 
rechtbank en van het Hof van Beroep geen ander doel 
heeft dan de toestemming door den aanncmcnden 
persoon en door het aangenomen kind gegeven, aan 
te vullen. 
Er dient nog opgemerkt dat, evenals voorheen, de 

aanneming, waarvan de bekrachtiging door de recht 
bank of door het Hof geweigerd wordt, kan herval 
worden zonder dal de vroegere weigering ook maar 
ecnigermatc een grond van niet. ontvankelijkcid 
beteekent tegen de nieuwe vorder iug. 

1\ ri. 362. - Dit artikel versterkt de tegenwoordige 
daarmede overeenstemmende bepaling. Hel organi 
sccrt een methodische en volledige overschrijving in 
de registers van den burgerlijken stand, met het oog 
op het. belang van de derden die ernstige redenen 
hehhen opdat de overschrijving zou gedaan worden 
zoowel in hel register van den burgerlijken stand 
van de woonplaats van den aannemenden persoon als 
op den rand van de geboorteakte van het. aangeno 
men kind, van de huwelijksakte van dit kind en van 
de akten van den burgerlijken stand van zijn afstam 
melingen, die vóór de aanneming geboren werden. 

Art. 363. -- Deze bepaling neemt clic van het Bur 
g-erlijk Wetboek over, die cr mede overeenstemt, 
doch aangepast hi.i de artikelen 357, 359 en 361. 

IV. - HERROEPING VAN DE AANNEMING. 

Ad. 365. ~ Is de aanneming vcreenigbaar met hel. 
begrip van haar herroeping P De tegenstanders van 
de herroeping beweren dal de aanneming onherroe 
pelijk moet zijn omdat zij niet alleen op private 
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rôts privés. L'adopté a subi par l'adoption un change 
ruent d'étal : i1 ne peut rejeter un nom qui est devenu 
Ic sien, ni abnndonner ceux qui l'ont recueilli cl 
échapper, au moment oil il pourrait les remplir, à 
des devoirs qui sont la contre-partie des bienfaits 
qu'il a reçus. Admettre la révocation, serait permettre 
des chantages cL compromettre h~s effets heureux de 
l'adoption elle-même. 

Mais la plupart des législalions élraugèrcs se sont, 
a11 contraire, montrées fuvorablcs à la notion de la 
révocation cl la loi Irauçaisc l'a permise sons forme 
judiciaire tant à l 'udoptant qu'il I'udopté f1 toute épo 
que. 

Ln question de savoir s'il ne serait pas fondé de per 
mettre, en tout état de cause, 11 l'adopté devenu 
majeur, de réclamer la révocation de l'adoption clans 
l'année de sa majorité, a été examinée, mais cette 
répudiai ion unilatérale a été jugée impossible à con 
sentir parce qu'elle pourrait avoir pour cause l'irré 
flexion ou un désir injustifié de pleine indépendance. 
Aussi la loi française s'est-elle bornée ~. autoriser la 
révocation, à la demande de l'adoptant ou de I'adopté, 
lorsqu'il existera des motifs lrès graves dont l'appré 
ciation est laissée aux tribunaux. 

Seuls l'adoptant et l'adopté peuvent formuler cette 
demande. Admettre que· les héritiers clc l'adoptant 
prennent l'initiative de demander la révocation d'une 
adoption déjà homologuée ou que l'ndopté puisse 
introduire, après .la mort de l'adoptant, la même 
demande, c'est, sans intérêt légitimev.ouvrir un débat 
pénible et laisser incertaine une situation de famille 
qui doit être définitive. Mais l'action intentée par 
l'adoptant on par l'arlopté peut. être poursuivie par 
les héritiers du demandeur. 

La demande de l'adoptant sera tenue pour fondée 
lorsqu'il aura subi, de la part ~c l'adopté, des mena 
ces, des violences, de l'ingratitude révoltante, s'il a 
souffert de sa mauvaise conduite ou des manque 
mcnts à tous ses devoirs. 

La demande de l'adoplé sera légitime si l'adoptant 
lui a donné <le mauvais exemples· ou lui a lait subir 
des brutalités répétées. 

Le projet de loi, claus son article 365, consacre cc 
système qui s'appuie sur les raisons les plus sérieuses. 
JI est excessif que l'ndoption soit indissoluble d'une 
manière absolue. Sa révocation se justifie autant cl 
plus même que 11c se justifie le divorce. Le contrai 

belangen betrekking heeft. Het aangenomen kind 
heeft door de aanneming een verandering van staat 
ondergaan : het mag een naam, die de zijne gewor 
den is, niet verwerpen noch degenen verlaten die het 
opgenomen hebben, noch, op het oogenblik waarop 
het plichten zou kunnen vervullen, die als tegen 
prestatie kunnen gelden van de ontvangen weldaden, 
daaraan onlsnappcn. De herroeping aanvaarden ZOLi 
de deur openen voor afdreigingen en de gelukkige 
gevolgen van de aanneming zelf in gevaar brengen. 

Nochtans hebben de meeste huilenlandsche wetten 
zich, integendeel, gunstig betoond tegenover het 
begrip van de herroeping, en de Fransche wel heeft 
haar, onder rechterlijken vorm op welk tijdstip ook 
toegelaten zoowel aan den aannemenden persoon als 
aan het aangenomen kind. 

De vraag te welen of er geen billijke reden zou 
bestaan om in ieder geval aan hel meerderjarig 
geworden aangenomen kind toe te laten de herroe 
ping van de aanneming te verzoeken binnen het jaar 
na zijn meerderjarigheid, is onderzocht geworden, 
maar het werd onmogelijk bevonden die eenzijdige 
verwerping toe le staan, omdat zij zon kunnen ver 
oorzaakt zijn door onbezonnenheid of een ongegrond 
verlangen naar volkomen onalhnnkelijkheid. Der 
halve heeft de Fransche wel cr zich bij beperkt de 
herroeping toe te laten, op verzoek van den aannc 
menden persoon of van hel aangenomen kind, wan 
neer er zeer gewichtige redenen zullen bestaan, 
die aan het oordeel van de rechtbank overgelaten 
worden. 

Alleen de aannemende persoon en het aangenomen 
kind kunnen dat verzoek indienen. Toelaten dal de 
erfgenamen van den aannernenden persoon hel ini 
tiatief nemen om de herroeping le vragen van een 
aanneming, die reeds bekrachtigd is, of dat het aan 
genomen. kind hetzelfde verzoek zou kunnen indie 
nen na hel overlijden van den aannemenden persoon, 
is, zonder wellig belang, ecu pijnlijk debat openen en 
een familie-toestand die vast bepaald moet zijn, in 
hel. onzekere laten. Maar de cisch ingesteld door den 
aannernenden persoon or door het aangenomen kind 
kan door de erfgenamen van den aanlegger vervolgd 
worden. 
liet verzoek van den aarmerncnden persoon zal 

mor gegrond gehouden worden, wanneer hij, van 
wcge het aangenomen kind, bedreigingen, geweld 
daden, schandelijke ondankbaarheid had te verdu 
ren, wanneer hij le lijden had onder zijn slecht 
gedrag of het te kort schieten aan al zijn plichten. 

Het verzoek van het aangenomen kind zal wettig 
zijn, indien de aannemende persoon hein slechte 
voorbeelden gegeven heef! of hem herhaaldelijk 
brutaliteiten heeft doen doorstaan. 

Het wetsontwerp huldigt, in artikel 365, clic rege 
ling, clic op de meest ernstige gronden steunt. Het is 
overdreven dal de aanneming volstrekt onontbind 
baar zij. De herroeping cr van kan evenzeer en meer 
110g d:111 de echtscheiding te wettigen zijn. Het aan- 
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d'adoption doit, comme le mariage, être indissoluble 
en principe, mais des circonstances incoercibles peu 
vent naître qui rendent son maintien insupportable. 
La révocation sera judiciaire : un simple accord des 
volontés ne peut suffire pour modifier l'état des per 
sonnes. Le juge appréciera les causes très graves; 
elles soul dépendantes des circonstances et il ne sem 
ble pas qu'il faille chercher à les préciser dans le 
texte. 

Quel sera le juge compétent pour prononcer la 
révocation ? Sera-cc celui qui aura homologué ? Il 
convient, en raison de la gravité de la matière, de 
laisser porter le procès devant le juge ordinaire, sui 
vunt les règles générales sur la compétence. 

Quelle sera lu procédure qu'il faudra suivre ? 
La même raison invite /1 s'en rapporter au droit 

commun, sous réserve de dispositions spéciales ayant 
en vue : le cas où le défendeur est domicilié l1 l'étran 
ger ; l'avis dn ministère public, même si l'instance 
est portée à l'audience d'une chambre à trois juges; 
l'abréviation des délais de recours afin d'éviter leur 
incertitude prolongée dans une question d'étal de per 
son nes. 

Il faut remarquer qu'en cas de révocation, le pro 
jet de loi maintient implicitement les donations faites 
à l'adopté, qui ne se perdent que pour cause d'ingra 
titude en vertu du droit ordinaire, mais ce maintien 
n'exclut pas le droit de retour à la mort de l'adopté, 
ce droit de réversion résultant. d'une clause présumée 
dans la donation. 

Ce maintien et cc droit de retour s'expliquent par 
le caractère même de la donation faite à l'adopté. Il 
importe, en outre, d'empêcher la demande de révo 
cation par l'adoptant. dans le but inavoué de ressaisir 
les biens donnés et d'inciter ladopté li renoue-cr ;·, 
pareille demande, malgré des raisons graves, pour 
conserver la donation. 

L'article 366bis assure le droit de retour légal oxpli 
citernent, contrairement à la loi française qui l'im 
plique seulement. Il importait qu'aucun doute ne pût 
se produire m, sujet de cc droit, basé, comme il n été 
expliqué sous l'article 351-352, sur l'idée de la conser 
vation des biens dans la famille. Celle même dispo 
sit.ion maintient enfin les prohibitions de mariages 
résultant de l'adoption après la révocation de celle-ci. 

nemingscontract moet, evenals hel huwelijk, princi 
pieel onontbindbaar zijn, maar er kunuen onbedwing 
bare omstandigheden ontslaan, die hel behoud er van 
ondraaglijk maken. De herroeping zal langs gerech 
telijkcn weg moelen geschieden : een gewone wils 
overeenstemming kan niet volstaan om den staat van 
de personen te wijzigen. De beoordeeling van de zeer 
gewichtige redenen zal bij den rechter berusten. 
Bedoelde redenen hangen van de omstandigheden af 
en hel schijnt niet noodzakelijk ze in den tekst nader 
te omschrijven. 
Welke rechter zal bevoegd zijn om de herroeping 

uil Ic spreken? Zal het de rechter zijn die de aanne 
ming bekrachtigd heeft? Wegens de gewichtigheid 

· van de zaak dient hel geding volgens de algemeenc 
regelen betreffende de bevoegdheid voor den gewo 
ncn rechter aangebracht Ic worden. 

Welke zal de Ic volgen rechtspleging zijn ? 
Om dezelfde reden i~ e,· aanleiding om hel gemecne 

recht Ic volgen, onder voorbehoud van bijzondere be 
palingen mei het oog op: het ~crnl waarin de verweer 
der in het buitenland gevestigd i:-; hel advies van het 
openbaar ministerie, zelfs wanneer het geding aan 
gebracht is Ler torcchlzitting van een kamer met drie 
rechters; de verkorting der termijnen voor hoogcr 
beroep, ten einde een langdurige onzekerheid te ver 
mijden in een zaak clic den staat. der personen aan 
belangt. 
Er dient opgemerkt dat in geval van herroeping 

hel wetsontwerp, stilzwijgend, de aan het aangeno 
men kind gedane schenkingen handhaaft, schenkin 
gen die krachtens het gewoon recht slechts wegens 
ondankbaarheid kunnen verloren worden; maar die 
handhaving- sluit het recht van terugkeer, bij het 
overlijden van het. aangenomen kind, niet uit, daar 
dit recht van terugvalling voortvloeit uit een beding 
dal in de begiftiging vermoed wordt. 

Die handhaving en dit recht van terugkeer zijn le 
verklaren door den aard zelf van de aan het aange 
nomen kind gedane schenking. Het komt er boven 
dien op aan het. verzoek tol herroeping le beletten 
dat door den aannernenrlon persoon zon gedaan wor 
den mei de onuitgesproken bedoeling de geschonken 
goederen terug te bekomen, en het aangenomen kind 
aan te zetten om, niettegenstaande gewichtige rede- 

1 

nen , van dergelijke verzoek af te zien, ten einde de 
schenking te behouden. 

Artikel 366bis bevestigt uitdrukkelijk het wr.ltl' 
lijk recht van terugkeer, i11 tegenstelling met de 
Fransche wet, waarin liet. slechts onuitgesproken 
ncslotcn ligt. Hel was van belang dat geen twijfel 
kon ontstaan omtrent clil recht, dat, zooals onder de 
artikelen 351-352 verklaard werd, gegrond is op het 
principe van hel behoud der goederen in de familie. 
Diezelfde bepaling handhaaft ten slotte het verbod 
van het huwelijk voortspruitende uit de aanneming, 
na de herroeping van die aanneming. 
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V. - DISPOSITIONS PENALES. 

Application des dispositions pénales qui peuvent 
frapper les ascendnn Is et descendants légitimes. 

Art. 367. - L'adoptant, étant investi de la puis 
sance paternelle, el l'enfant adoptif étant assimilé à 
un enfant légitime, il convient de rendre applicable 
aux père, mère et enfant adoptifs, les dispositions du 
code pénal et celles de la loi du 15 mai 1912, qui s'ap 
pliquent aujourd'hui aux père, mère et enfant légi 
time. 

11 faut notamment que l'adoptant puisse être déchu 
de l'exercice de la puissance paternelle, s'il se rend 
indigne de celle-ci. 

La j urisprudcnoc est hésitante ou ne s'est pas en 
core prononcée sur l'application, aux pa ren ls adop 
tifs, aux enfants adoptifs cl i1 leur descendants, de 
r.erlainos dispositions du Code pénnl , uniquement 
applicables, suivant leur texte, aux parents cl enfonls 
lég itimcs ou naturels, Mais les articles 335, 341, 378, 
395, 415 et 460bis ne sont certes pas actuellement 
appliqués aux parents et enfants adoptifs et aux des 
cendants de ceux-ci. Il est juste qu'il en soit diffé 
remment à l'avenir, puisque le projet assimile entiè 
romen t Ic père adoptif au père légitime. 

Le;; mols H Code pénal )) comprennent Jes disposi 
lions du code de 1867 encore en vigueur et toutes les 
dispositions qui ont été incorporées dans cc code. 

La déchéance de la puissance patemelle.. autorisée 
par l'article 367, ainsi que le fait la loi française, 
constitue, comme on l'a exactement appréciée, une 
mesure qui évite, en même temps, le maintien d'une 
adoption regrettable pour l'adopte, et la révocation 
q11i aurait poureffet de le priver de son droit sur la 
succession de l'adoptant. Une déchéance pnrl iclle ou 
totale de la puissance paternelle pourra être souvent 
Ic remède qu'appellent les circonstances. 

Le projet abroge la tutelle officieuse qui cesse 
rl'n voir sa raison d'être, s'il est rlécidó que le m incur 
<le! 10111 ùge peut être adopté. 

11 ex iste cependant des tu telles officieuses qui doi 
vent suivre leurs cours. A cet effet., les articles 365 ;1 
:s70 d11 Cnclr- civil lnur reslerout nppl icnblcs. 

VI. - DISPOSITION TRANSITOIRE. 

Celle disposition ne comporte que l'explicntlon de 
son alinéa 2 : il y a intérêt ù rendre applicables les 

V. - STRAFBEPALINGEN. 

Toepassing vau de strafbepalingen die lie wettigt: 
bloedverwanten in de opgaande linie en in de neder 
dalende linie kunnen treffen. 

Art. 367. - Daar de aannemende persoon met de 
ouderlijke macht is bekleed en hel aangenomen kind 
met het wettig· kind gelijkgesteld is; past het de bepa 
ling-en van het Wetboek. van Strafrecht en die van de 
wet van 15 Mei 19i2, die thans van toepassing zijn 
op de wettigen vader, de wettige moeder en het wel 
tig kind, op den aangenomen vader, de aangenomen 
moeder en het aangenomen kind toepasselijk Ic 
maken. 

A lzoo moet onde!' meer de aannemende pcrsoo11 
van de uitoefening van de ouderlijke macht kunnen 
ontzet worden, indien hij zich deze onwaardig- loont. 
De rechtspraak aarzelt nog of heeft zich 110g niet. 

uitgesproken omtrent de toepassing op de aangeno 
men ouders, op de aangenomen kinderen en op hun 
ufslummcl ingen , var: sommige bcpali11gc11 van hr•i 
Wetboek van Strulrccht , die luidens hun tekst alleen 
toepasselijk zijn op de wettige of natuurlijke ouders 
eu kinderen. Maar de artikelen 335, 341, 378, 395. 
415 en 460bis worden voorzeker thans niet toegepast 
op de uangenorncn ouders eu kinderen en op cle af 
stammelingen van deze laatsten. Het is rechtvaardig 
dat .r.nlks in de toekomst anders weze, aangezien het 
ontwerp den aangenomen vader met den wettigen 
vader volkomen gelijkstelt. 
De woorden Wetboek van Strafrecht omvallen de 

nog van kracht zijnde bepalingen van het wetboek 
van 1867 en al de bepulingen die in dil wetboek 
ingevoegd zijn geworden. · 
De ontzetting van _de ouderlijke macht, door arf i 

kel 367 toegelaten, zooals dat ook door de Fransche 
wet gedaan wordt, is een rnatrcgcl die, gelijk lil'I 
terecht werd gcr.egd, lcgc:lijkcrlijd de hnudhavhur 
\ r., mijrlt van een aanncrniug clic voor het aangcnornc: 
kind te betreuren is, en de herroeping die Len r~·r 
volgc zou hebben het kind te bcrooven van zijn recht 
op de nalatenschap van den annncmcndcn persoon. 
Er.11 geheclc of gedeeltelijke onlzelling van de ouder 
lijke macht zal, dikwijls, hel. door de omstandig- 
heden geboden redmiddel zijn. 
Het: ontwerp schaft cle d ienstwillige voogdij ar. 

die ophoudt haar reden van bestaan te hebben indir-n 
cr besloten wordt dat de minderjarige van elken leef 
l.ijd kan aangenomen worden. 
Er bestaan nochtans rlir-nsf willlgc voogdijschappen 

die moelen blijven voortbestaan. Met. hel oog daarop 
blijven de nrtikclen 365 tot. 370 van hel Buurcrlijk 
Wetboek daarop van toepassing. · 

VI. - OVERGANGSBEPALING. 

Deze bepaling vergt alleen de verklaring van haar 
alinea 2 : het is vau belang- de nieuwe wijzen van 
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nouveaux modes d'inscription de l'adoption si ceux, 
prévus par l'article 359 actuel, n'ont pas encore été 
appliqués aux adoptions admises par la Cour d'appel. 

Le Gouvernement, convaincu qu'une législation 
sur l'adoption est socialement utile, et que les dispo 
sitions légales qui la régissent restent sans usage à 
cause de leur rigidité, soumet à votre examen ce 
projet de loi élargie, avec les considérations qui lui 
servent d'appui. 

li ose croire, Madame, Messieurs, que volis csti 
merez avec lui que le temps est venu de substituer, à 
une loi abadonnée, une loi généreuse appelée à pro 
duire d'heureuses conséquences. 

Le Ministre de la Jusiice, 
Fr. BOVESSE. 

PROJE'l' JŒ LOI 

LEOPOLD III, Roi DES BELGES, 

A tous, présents et à venir, SALUT. 

Sur la proposition de Notre Ministre de la Justice, 

Nous AVONS ARRf:TÉ ET ARRÊTONS : 

Xotrc Ministre de la· Justice est chargé de présenter 
~i11 Noire Nom, aux délibérations des Chambres lég is 
lal ives, k projet de loi dont la teneur suil : 

Article unique. 

L1:s articles 343 l1 370 du Code civil sont remplacés 
pur les dispositions suivantes qui formeront le titre 
VIII d11 Livre 1"' de ce Corle sous l'intitulé" De l'arlop 
lion ». 

SECTION I. 

DE L'ADOPTION ET DE SES EFFETS. 

1\r/. 343. - L'adoption ne peut avoir lieu que s'il 
, ;1 de justes motifs cl si elle présente des avantages 
pour l'adopté. 

Art. 344. - L'adoption u'est permise qu'aux per 
sonnes ,\géc:-; 1k plus de 40 ans, qui n'ont pas de 
1k~cc111la11I légitime cl qui ont nu moins 15 nus de 
plus que les individus qu'elles se proposent d'adopter. 

1\rl. :31/5. --- N11I 11c peul êl rc ndoplé par plusieurs, 
~j cc n'est par deux époux. 

inschrijving van de aanneming toepasselijk te maken 
indien deze, welke dool' het bestaande artikel 359 
voorzien zijn, nog niet toegepast werden op de door 
het Hof van Beroep toegestane aannemingen. 

De Regeering, overtuigd dat een wet op de aanne 
ming op maatschappelijk gebied nuttig is, en dal. de 
wetsbepalingen, die haar thans regelen, uit hoofde 
van hun strakheid, ongébruikt blijven, legt U <lil 
ruimer opgevat wetsontwerp, samen ·met de beschou 
wi ngen, waarop het gegrnnd is, ter hchnndoling 
voor: 

Zij meent le mogen hopen, Mevrouw, Mijne Hee 
ren, dat gij met haar van meening zult zijn dal de 
tijd gekomen is om, in de plaats van een wel. d ic 
geen toepassing meer vindt, een edelmoedige wel Ic 
slellcn, die de beste gevolgen hebben kan. 

De Minister van Justitie, 
Fr. ROVESSE. 

,,1E•1·soN·nv1'1n.P 

LEOPOLD III, KoNrNG nsn BELGEN, 
1lan allen, tegenwoordigen en toekomeruien, Hzn .. 

Op clc voordracht van Onzen Minister vun Justitie, 

WrJ HEBBEN BESr,OTEN EN WIJ BESLUITEN : 

Onze Minister van .lusl il.ic h gelast in Onzen Naam 
bi] de Wetgevende Kamers het wet sont werp· aan 11: 
bieden waarvan de inhoud volgt : 

Ecnig artikel. 

De urlikclcn 343 tot 370 van het. Burgerlijk Wel 
hoek worden vervangen door de volgende bepalingen 
welke Titel VIH van Bock I van dat Wetboek, onder 
de benaming (( Aanneming van een kind» zullen 
uitmaken. 

AFDEELING I. 

DE AANNEMING EN HAAR G:t:VOLGEN. 

tl ri. 343. -- Aanneming kan niet geschieden tenzij 
cr billijke redenen bestaan en de aanneming voor 
liet aangenomen kind voordeden oplevert. 

Al'l. 344. - Aanneming is ni<',l toegclatcu dan n.111 
personen die meer dan 40 jour oud zijn, die geen 
wcll.ig afstammeling hebben, en die Len minste 
15 jaar oude!' zijn clai1 die welke zij voornemens ziju 
als kind aan te nemen. 

rlr/.. 3.1,5. -- Niemand kan door meer clan een per 
soon lcnzij door twee cchtgcnooten , worden aange 
nomen. 
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Xul époux ne peut adopter qu'avec le consentement 
de l'antre époux, i1 moins que celui-ci ne soit déclaré 
ali~cul 011 1p1'il u·y ail séparation de corps. 

Nul époux ne peut être adopté qu'avec le consente 
nu-ul de l'autre époux, ;1 moins que celui-ci ne soit 
dans l'Impossibifité de manifester son consentement 
011 ne soit déclaré absent ou qu'il n'y ait séparation 
de corps. 

Jrl. SJ,6. - Si la personne il adopter est mineure 
cl a encore ses père et mère, ceux-ci doivent consentir 
l'un et l'autre i1 l'adoption. 

Si l'un des deux est décédé ou clans l'impossibilité 
de manifester sa volonté, ou s'il est absent, le conscn 
toment de l'autre suffit. 

_ Si Ic mineur n'a plus ni père ni mère, 011 s'ils sont 
dans l'impossibilité de manifester leur volonté, ou 
s'Ils sont absents, le consentement est donné par Ic 
conseil de famille. 

;il't. 347. - L'adoption confère le nom de l'adop 
tant li I'adopté, en l'ajoutant au nom propre de ce 
dernier. Si l'adoptant et l'adopté ont le même nom 
patronymique, aucune modification n'est apportée au 
nom de l'adoplé. 

Si l'adopté est un enfant naturel non reconnu, le 
nom de l'adoptant peul, par J'acte même de I'adop 
tiou el du consentement des parties, lui être conféré 
I!Lll'Crnenl cl simplement, sans être ajouté lt son pro 
pre nom. 

Art. 8,48. - L'ndopté reste clans sa famille naturelle 
et y conserve tous ses droits cl ioules ses obligations. 
Néanmoins, l'adoptant est seul investi, ?1 l'égard de 
l'adopté, des droits de la puissance paternelle y com 
pris notamment. le droit d'émanciper l'adopté, de 
consentir à son mariage, de l'autoriser ù faire Ic com 
merce cl d'administrer ses biens durant sa mino 
rité. 

Si l'adoption a été faite par deux époux, les droits 
indiqués i1 l'alinéa précédent, sont exercés conformé 
ruent aux règles applicables aux père cl mère légi- 
1 imcs. 

En cas d'interdiction. d'ahsence dfrlnrée ou de 
déci•;; de l'adoptant, survenus pendant la minorité de 
l'adopl.é, la puissance paternelle revient de plein droit 
aux ascendants de celui-ci. 

Le lien tlo parenté résultant. de l'adoption s'étend 
aux doscendunts légitimes de l'adopté. 

Art. 349. -· La reconnaissance ou Ja légitimation 
d'1111 enfant nalurcl, fni!e postérieurement l1 l'homo- 

Een echtgenoot kan niemand als kind aannemen 
tenzij met de toestemming van den anderen echtge 
noot, behalve indien deze afwezig verklaard is of 
indien de chtgenootcn van tafel en bed gescheiden 
zijn. 

Een echtgenoot kan niet als kind aangenomen wor 
den tenzij met de toestemming van den anderen 
echtgenoot, behalve indien deze in de onmogelijk 
heid is om van zijn toestemming te doen blijken or 
indien hij afwezig verklaard is of iridien de echtgc 
nooten van tafel en bed gescheiden zijn. 

Art. 346. ~Indiende aan te nemen persoon min 
derjarig is en nog zijn vader en zijn moeder heeft, 
moeten deze beiden in de aanneming toestemmen. 
Is een van beiden overleden of in de onmogelijk 

heid van zijn wil te doen blijken, of is hij afwezig, 
dan volstaat de toestemming van den andere. 

Heeft de minderjarige vader noch moeder meer, of 
zijn deze in de onmogelijkheid van hun wil te doen 
blijken, of zijn -zi] afwezig, dan wordt de toestem 
ming door den familieraad gegeven. 

1lrt. 347. - Door de aanneming bekomt het aan 
genomen kind den naam van den aannemenden per 
soon; deze naam wordt aan den· eingennaam van het 
kind toegevoegd. Indien de aannemende persoon en 
het aangenomen kind denzelfden familienaam heb 
ben, wordt aan den naam van het aangenomen kind 
geen wijziging toegebracht. 

Is het. aangenomen kind een niet erkend natuurlijk 
kind, dan kan het. door de akte van aanneming zelf 
en met de toestemming van de partijen gewoon weg 
den naam van den aannemenden persoon bekomen, 
zonder dat die aan zijn eigen naam toegevoegd wordt. 

Al't. 348. - Hel aangenomen kind blijft in zijn 
oorspronkelijke familie en behoudt er al zijn reel tien 
en verplichtingen. Nochtans is a.Jleen de aannemende 
persoon ten opzichte van het aangenomen kind met 
de rechten van de ouderlijke macht bekleed, met 
inbegrip onder meer van het recht het aangenomen 
kind te ontvoogden, toe te stemmen in zijn huwelijk, 
hel er toe te machtigen handel te drijven en zijne 
goederen te beheeren tijdens zijn minderjarigheid. 
Werd de aanneming door twee echtgenooten 

gedaan, dan worden de in de vorige alinea aange 
duide rechten uitgeoefend overeenkomstig de regelen 
die op den wettigen vader en de wettige moeder van 
toepassing zijn, 

In geval van ontzetting, verklaarde afwezigheid of 
overlijden van den nannemenden persoon, voorge 
komen tijdens de minderjarigheid van het aangeno 
men kind, komt de ouderlijke macht van rechtswege 
toe aan de bloedverwanten in de opgaande linie van 
bedoeld kind. 
De band van verwantschap, die uit de aanneming 

ontstaat, strekt zich uit Lot de wet.tige afstammelin 
gen van het aangenomen kind. 

Art. 31,9. - De erkenning of de wettiging van een 
natuurlijk kind, die na de bekrachtiging van de 
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logation de I'adoptiou de cel enfant, laisse subsister 
cette dernière avec tous ses effets. 

Art. 350. - Le mariage est prohibé entre l'adop 
tant, I'adopté el ses descendants; 

Entre l'adopté et le conjoint de l'adoptant cl, réci 
proquement, entre l'adoptant el le conjoint de 
l'adopté: 

Entre les enfants adoptifs d'un même adoptant; 

Entre I'adopté cl les enfants qui pourraient surve 
nir à l'adoptant. 

Ces deux dernières prohibitions peuvent être levées 
par le Hoi pour des causes gra n':<. 

,11't. 351. - L'adoptant doit des aliments i'1 l'ndopté 
el i1 ses descendants légitimes s'ils sont clans Ic besoin. 

L'adopté et ses descendants légitimes doivent des 
aliments i1 l'adoptant s'il Psi. dans Ic besoin. Si 
l'adopte meurt sans laisser de descendant légitime, 
sa succession est tenue envers l'adoptant qui, lors de 
ce décès, se trouve dans le besoin, d'une obligation 
alimentaire dont les effets sont réglé;; par les trois 
derniers paragraphes rie l'article 205. 

L'obligation de fournir des aliments continue 
d'exister entre l'adopté cl. ses père et mère. Cepen 
dant, les père cl mère de l'adopté ne sont tenus de lui 
fournir ck,; aliments que s'il ne peul. les obtenir de 
l'adoptant. 

Arl. 352. -- L'adopte cl ses descendants légitimes 
n'acquièrent aucun droit de snnrr-ssion sm les biens 
des parents de l'adoptant. 

Mais ils ont sur la succession de I'adoptanl les 
mêmes droits que ceux qu'y nuraient un enfant 01.1 
les descendants légitimes. 

Art. 353. - La naissance d'un enfant de l'adoptant, 
postérieure i'1 l'homologation de I'ndopl ion , csl sans 
effet. sur celle-ci. 

Art. 351;. - Si l'adopte meurt sans descendants 
légitimes, Jes choses données par l'adoptant ou re 
cueillies dans ;-a succession, cl qui existeront en nature 
lors du décès de l'adopté, retonmnront .'1 l'adoptant 
011 l, ses dcsccndanls, ù ]a charge de contribuer aux 
dettes, cl sans préjudice des droits des tiers. Le sm 
plus des biens de I'arloplé appartiendra à ses propres 
pnrenls ; cl ceux-ci oxclucront toujours, pour les 
objets même sphifilis a11 pn',Hrnl url icle l011,- h{,rilil'r~ 
de l'adoptant :111l res que ses rl<~RcPndanls. 

aanneming van dit kind geschied is, laat die aannc 
mi11g met al haar gevolgen bestaan. 

Art. 850. - Hel huwelijk is verboden tusschen 
den aanncmenden pc1·soon, hel aangenomen kind en 
zijn afstammelingen; 

Tusschcn het aangenomen kind en den echtgenoot 
van den aannemenden persoon en, omgekeerd, tus 
schen den aannemenden persoon eu den cohtgcnool 
von het aangenomen kind; 
Tusschen de aangenomen kinderen van ceuzclfrlen 

nannemenden persoon; 
Tusschen het aangenomen kind en de kinderen die 

de aannemende persoon moeh I krijgen. 
Die laatste twee verbodsbepalingen kunnen door 

den Koning om gewichtige redenen opgeheven wor 
den. 

.'\rt. 85.l. --- De aannemende persoon is onderhoud 
verschuldigd aan hel aangenomen kind en Y.ij11 wet 
lige afstammelingen, indien zij in nood verkeercn. 
fiel aangenomen kind en zijn wcllige afstamme 

lingen zijn onderhoud verschuldigd aan den aanne 
menden pcr!won indien hij in nood verkeert. Ind icn 
hel aangenomen kind zonder \\('!lige af'stanuuclin 
gc11 sterf}, Ï!' zijn nalatenschap ann den aannemcnden 
persoon, die ten tijde van dit overlijden in nood ver 
keert, onderhoud vcrsch uldigd ; de gevolgen van dezl' 
verplichting zijn gcregclcl door d() l;1atsie drie para 
f!raren van artikel 205. 

De verplichting onderhoud nit Ic koeren hlijfi 
beslaan tussrlicn 111'1 aangenomen kind en zijn vader 
en moeder. Nochtans zijn d<· rndcr en de mocdr-r vnn 
hel aangenomen kind hem slechts onrlcrhourl ver 
schuldigd indien hel ('!' gœ11 va n den aanncmcnrlcn 
pc1·soon bekomen kan. 

ilrf. 352. - liet aangenomen kind en zijn wettige 
afstammelingen verkrijgen geen recht van erfopvol 
ging op de gocdcrc11 van de bloedverwanten van den 
aannemendcu pcr,-0011. 

M:iar zij hebben op de nulnlcnschap van den aan 
ncmenden persoon dezelfde rechten nis een kind of 
de weuize nfstammelinnen daarop zouden hebben. 

.,1 rl , 353. -· De gchoorlc van een kind van den 
annncmcndcn persoon, na clc hekrnchtiging van de 
aanneming, is zonder gevolg op die aanneming. 

Ad. 351;. - Indien hel aangenomen kind zonder 
wettige nfstarnmclirurcn ,;lcrft. gaan de zaken, di« 
door den aannemcndcn persoon gesd1nnken of u i 1 
zijn nalatenschap verkregen werden en tlie bij hel 
overlijden van het aangenomen kind in n alurn 
bestaan, terug naar den nnnnemendcn persoon of 
naar zijn afstammelingen, onder verplichting om in 
rie schulden hij Ic drarren en onverminderd de rech 
ten van derden. De overige goederen van het annge 
nomr-n kind hchoorcn aan zijn eigen bloedverwanten, 
en deze laatsten sluiten steeds alle crfgennmcn van 
den aannemenclen persoon, behalve diens afstamme 
lingen uil, Len opzichte van de zelf, hij dil artikel 
bepaalde voorwerpen. 
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Art. 355. - Si du vivant de l'adoptant, cl après Je 
décès de l'udopté, les enfants ou' descendants laissés 
par celui-ci, meurent eux-mêmes sans postérité, 
l'adoptant succédera aux choses par lui données, 
comme H est dit en I'article précédent; mais ce droit 
sera inhérent à la personne de l'adoptant, et non 
transmissible à ses héritiers, même en ligne dcsccn 
dante. 

SECTION II. 

DES FORMES DE L'ADOPTION. 

Art. 356. - La personne qui se propose d'adopter 
et celle qui veut être adoptée, si elle est majeure, 011 

si, même mineure, elle a atteint l'âge cle 16 ans, :w 
présenteront devant le juge de paix du domicile de 
l'adoptant ou devant un notaire pour y passer acte de 
leurs consentements respectifs. Si l'adopté a moins de 
16 ans, l'acte est passé en son nom par son représen 
tant légal. 

Le consentement des père et mère, celui du con 
joint de l'adopte cl celui du conjoint de l'adoptant. 
sont donnés dans l'acte même d'adoption ou par acte 
authentique séparé devant notaire 011 devant Ic juge 
de paix de leur domicile respectif. 

Art. 357. - L'acte d'adoption doit être soumis b 
l'homologation du tribunal de première instance du 
domicile de l'adoptant. A cet effet, une expédition de 
l'acte ou de chacun des actes dressés conformément. 
à l'article précédent est remise p.ir la partie la plus 
diligen le au Procureur du Roi. 

Si l'adoptant est domicilié à l'étranger, le Procu 
reur du Roi et le tribunal de première instance (le 
Bruxelles sont compétents. 

Ad. 358. - Le tribunal, réuni en la Chambre (111 
Conseil, après s'être procuré tous renseignements 
utiles, vérifie si les conditions requises par fa loi soul 
remplies. 

Art. 359. - Après avoir entendu le Procureur du 
Hoi, l'adoptant et l'adopté ou son représentant légal, 
ou ces derniers dûment appelés, le tribunal prononce, 
sans énoncer de motifs, en ces termes : 1( L'adoptiou 
est» ou « l'adoption n'est pas homologuée». 

Le jugement est prononcé :, l'audience publique. 
S'il homologue l'adoption cl, n'est pas frappé d'appel, 
H est. inséré par extrait au Noniieur. 

Art. :155. - Mochten, tijdens het leven van den 
aanuemeudcn persoon eu na het overlijden van het 
aangenomen kind, de door dit laatste nagelaten kin 
deren of af stammclingcn zelf sterven zonder nakome 
lingschap, dan erft de aannemende persoon de rloor 
hem geschonken zaken, zooals in het vorig' artikel 
gezegd is; doch dit recht is eigen aan den aanne 
menden persoon en kan niet overgaan op zijn erfge 
namen, zelfs in de neclerdalende linie. 

AFDEELING II. 

RECHTSVORMEN VAN DE AANNEMlNG. 

Art. 35ô. - Hij, die voornemens b iemand als kind 
aan te nemen, en hij die verlangt als kind aangeno 
men Ic worden ingernl hij meerderjarig is, of zelfs 
ingeval hij minderjarig is maar den leeftijd van zes- 
1 icn jaar bereikt heeft, verschijnen vóór den vrede 
rechter van de woonplaats van den aannemenden per 
soon ol vóór een notaris om cr de akte van hun weder 
zijdsche toestemming te doen opmaken. Is het aange 
nomen kind minder dan 16 juar oud, clan wordt de 
akte in zijn naam, door zijn wettelijkcn vertegen 
woordiger opgemaakt. 

De toestemming van den vader en de moeder, die 
vun den echtgenoot nm het aangenomen kind en die 
van den cchlgcnool van den aanncmendcn persoon, 
worden gegeven in de akte van aanneming zelf of bij 
afzonderlijke nuthcntiekc akte vóór den notaris of den 
vrederechter van hun onderscheiden woonplaats. 

Art. 357. - De akte van aanneming mor-t ter 
hc!krachtiging voorgelegd worden aan de rechtbank 
van eersten aanleg van de woonplaats van den aanne 
menden persoon. Te dien einde wordt door de meest 
gereede partij een uitgifte van die akte of van ieder 
der overeenkomstig hel vorig artikel opgemaakte 
aklen, aan den Procureur des Konings bezorgd. 

Heeft de aannemende persoon zijn woonplaats in 
hel buitenland, dan zijn de Procureur des Konings 
en de rechtbank van eersten aanleg I.e Brussel 
bevoegd. 

Art. 358. - De rechtbank, vergaderd in de Raad 
kamer, na de behoorlijke inlichtingen te hebben 
ingewonnen, ziet na of de door de wet vereischtc 
voorwaarden vervuld zijn. 

Arl. 3.59. - De rechlhnnk, na den Procureur des 
Konings, den aannernenden persoon en hel. aangeno 
men kind or zijn wettclijken vertegenwoordiger te 
hebben gehoord, of deze laatsten behoorlijk opge 
roepen, doet, zonder opgave van redenen, uitspraak 
in rfo volgende bewoordingen : 11 De aannr-ming' Î!- >> 

of (< de aanneming is niet bekrachtigd ,,. 
Hel vonnis wordt in openbare terechtzltl.inrr 11itgc 

sproken, Indien het de aanneming bekrachtigt en 
geen beroep er tegen wordt ingesteldt, wordt het bij 
uittreksel in het Staatsblad bekendgemaakt. 
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A,-t. 360. - Si le jugement homologue l'adoption, 
le Procureur du Roi peut, dans les 30 jours du pro 
noncé, interjeter appel de ce jugement. 

Dans le même délai, l'adoptant et l'adopté peuvent 
conjointement interjeter appel du jugement disant 
que l'adoption n'est pas homologuée. 

L'appel est interjeté par requête conformément ù 
l'article 858 du Code de procédure civile. 

Art. 36.l. - La Cour d'appel instruit dans les 
mêmes formes que le tribunal de première instance 
et prononce, sans énoncer de motifs : « Le jugement 
est confirmé » ou (( le j ugement est réformé »; « en 
conséquence, l'adoption est i> ou « l'adoption n'est pas 
homologuée >>. 

L'arrêt est prononcé ù l'audience publique. S'il 
homologue l'adoption, il est inséré par extrait au 
Moniteur. 

Al't. 362. - Dans les quatre mois qui suivent le 
jour du prononcé du jugement ou de l'arrêt d'homo 
logation, Ic jugement, s'il n'est pas frappé d'appel, 
ou l'arrêt, el l'acte d'adoption sont transcrits, à la 
requête de l'une des parties, sur le registre de l'état 
civil du lieu où l'adoptant est domicilié. 

Si l'adoptant est domicilié à l'étranger, la trans 
cription est faite sur le registre de l'état civil du 
premier district de Bruxelles. 

A défaut de l'accomplissement de cette formalité 
dans Ic délai prescrit, l'adoption est sans effet. 

Mention de l'acte et du jugement ou de l'arrêt 
1 ranscrits est faite en marge de l'acte de naissance de 
l'adopté et, éventuellement, de l'acte de mariage de 
celui-ci et des actes intéressant l'état civil de ses des 
cendants légitimes nés avant l'adoption. 

Art. 363. - Si I'adoplant meurt après l'act.c d'adop 
lion mais avant le prononcé cl u .i ugcment ou de 
l'arrêt. d'homologation, l'Instruction est continuée tl 
la diligence de l'adopté cl l'adoption est homologuée, 
s'il y a lieu. 

Les ayants droit ;1 la succession de l'adoptant peu 
ven t. remettre n11 min istèrc public tous mémoires et 
observations. 

Art. 364. -- L'adoption homologuée par une déci 
sion transcrite conformément à l'article 362 ·produit 
ses effets ll partir de l'acte prévu par l'article 356. 

A l't. 360. - Indien het vonnis de aanneming 
bekrachtigt, kan de Procureur des Konings, binnen 
30 <lagen na den uitspraak, tegen dil vonnis beroep 
instellen. 

Binnen denzelfden termijn, kunnen de aanne 
mende pet·soon en het aangenomen kind gezamenlijk 
beroep instellen tegen het vonnis waarbij gezegd 
wordt dat de aanneming niet bekrachtigd is. 
Het beroep wordt, overeenkomstig artikel 858 van 

het Wetboek van Burgerlijke rechtsvordering, door 
middel van een verzoekschrift ingesteld. 

Art. 361. -- Het Hof van Beroep doet hel onder 
zoek in dezelfde vormen als geschied is voor de recht 
bank van eersten aanleg, en zonder opgave van rede 
nen, doet het de volgende uitspraak : « Het vonnis 
wordt bevestigd » of u hel vonnis wordt te nid 
gedaan n; cc bijgevolg is de aanneming bekrachtigd » 
of u is de aanneming niet bekrachtigd ». 

Het arrest wordt in openbare terechtzitting uitge 
sproken. Indien het de aanneming bekrachtigt, 
wordt het bij uittreksel, in het. Staatsblad bekend 
gemaakt. 

Art. 362. - Binnen vier maanden na den dag van 
de uitspraak van het vonnis of van hel arrest van 
bekrachtiging, worden dit vonnis, indien geen 
beroep er tegen ingesteld is, of het arrest en <le akte 
van aanneming, op de vordering van de eene of de 
andere partij, overgeschreven in het register van tien 
burgerlijken stand van de plaats waar de aanne 
mende persoon zijn woonplaats heeft. 

Heeft de aannemende persoon zijn woonplaats in 
hel buitenland, dan wordt bedoelde inschrijving 
gedaan in het register van den burgerlijken stand 
van het eerste distrikt van Brussel. 

'Wordt die formaliteit binnen den voorgeschreven 
termijn niet vervuld, dan blijft de aanneming zonder 
gevolg, 

Melding van de overgeschreven akte en van het 
overgeschreven vonnis of arrest wordt gemaakt op 
den rand van de akte van geboorte van het aangeno 
men kind, en, eventueel, van de akte van huwelijk 
van het. aangenomen kind, evenals van de akten die 
betrekking hebben: op den burgerlijken stand van 
zijne, vóór de aanneming geboren, wettige afstam 
melingen. 

··Art. 36:J. - Indien de aannemende persoon sterft. 
na hel opmaken van de akte van aanneming, maar 
vóór de uitspraak van het vonnis of van het arrest van 
bekrachtiging, wordt het onderzoek op aanzoek van 
het aangenomen kind voortgezet en <le aanneming 
wordt bekrachtigd indien er toc aanleiding bestaat. 
De rechthebbenden op de nalatenschap van den 

aannemenden persoon, kunnen aan het openbaar 
ministerie alle vertoogschriften en opmerkingen 
bezorgen. 

Art. 364. - De aanneming bekrachtigd door een 
overeenkomstig artikel 362 overgosch reven beschik 
king, heeft haar uitwerking zoodrn de bij artikel 356 
voorziene akle is opgemaakt. 
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Art. 365. - La révocation de l'adoption peut, pour 
des motif s très graves, être prononcée sur la demande 
de l'adoptant ou sm· celle de l'adopté. 

L'action en révocation est, sous les réserves ci-après, 
introduite, instruite cl jugée conformément aux 
règles orrlinaires de procédure el de compétence. 

Si le défendeur est domicilié à l'étranger, le tribu 
nal de première instance de Bruxelles est compétent. 

Le ministère public est toujours entendu. Le juge 
ment est, dans tous les cas, susceptible d'appel tant 
pour le ministère public que ponr les parties. Le délai 
d'appel cl celui du pourvoi en cassation sont chacun 
réduits à un mois. 

Le dispositif de la décision coulée en forée de chose 
jugée, qui révoque une adoption, est inséré par extrait. 
au Moniteur. 

Dans les trente jours qui suivent celle insertion, la 
décision csl transcrite conformément ;1 l'alinéa r• de 
l'article 362. 1\ défaut de l'accomplissement de cette 
formalité dans Ic délai prescrit, la révocation est sans 
eff cl. 

Mention de la décision Iranscrilc est l'aile en marge 
de J'acte d'adoption cl des actes énumérés dans le 
dernier alinéa de l'art iele 362. 

Al't. 366. - La révocation prononcée par· une déci 
sion transcrite conformément à l'article précédent 
fait, il partir de l'acte introductif d'i nstancc, cesser 
tous les effets de l'adoption. 

Toutefois les articles 350, 354 cl 355 restent appli 
cables nonobstant. la l'évocation de I'arlopl ion. 

;lrl. 367. - Les dispositions pénales cl celles de 
la loi du 15 mai 1912 sur la protection <Ic l'enfance, 
applicables aux ascendants et descendants légitimes, 
sont applicables à l'adoptant, ;\ l'adoplé et ù ses 
descendants légitimes. 

DISPOSITIONS TRANSITOIRES. 

§ 1. - Les modifications apportées par les articles 
353 à 366 aux dispositions antérieures du Code civil 
ne sont pas applicables aux ndopl ions admises par 
arrêt de ln Cour d'appel uvunl Ic jour· de Ja mise en 
vigueur de la prés en te loi. 

Toutefois, les dispositions de l'article 362 nouveau 
sonl applicables si les inscriptions prévues par les dis- 

. . 1 l' . "n ' ' ' ' posil iou» ( 1• nrf iclc 35v ancien nont pris encore <'k 
uccomplics. 

1 . Art. 365. - De herroeping van de aanneming kan, 
om zeer gewichtige redenen, op verzoek van den aan 
nemcnclen persoon of op dat van het aangenomcu 
kind uitgesproken worden. 

De vordering tot herroeping wordt, onder hel hier 
navolgend voorbehoud ingesteld, behandeld en ge 
vonnist overeenkomstig de gewone regelen van 
rechtspleging en bevoegdheid. 

Heeft de verweerder zijn woonplaats in het builen 
land, dan is de rechtbank van eersten aanleg te 
Brussel bevoegd. 

Het openbaar ministerie wordt altijd gehoord. Het 
vonnis is, in álle gevallen, zoowel voor het openbaar 
ministerie als voor de partijen, vatbaar voor beroep. 
De termijn van beroep en die van voorziening in 
verbreking zijn ieder tot een maand beperkt. 

Hel beschikkend gedeelte van de in kracht van 
gewijsde gegane beschikking tot herroeping van een 
aanneming, wordt bij uittreksel in het Staatsblacl 
bekendgemaakt. 

Binnen dci'lig dagen na die bekendmaking, wordt 
de beschikking, overeenkomstig· <Ic eerste alinea v11J1 

artikel 362, overgeschreven. Wordt die formaliteit 
binnen den voorgeschreven termijn n icl vervuld, dan 
blijft de herroeping zonde!' gevolg. 

Melding- van de overgeschreven beschikking wordt 
gemaakt op den rand van de akte van aanneming en 
van de in de laalsll: alinea van artikel 362 opgesomde 
akten. 

Art. 366. - De herroeping uitgesproken bij ecu 
overeenkomstig het vorig artikel overgeschreven 
beschikking, doel, met ingang van de akte lol inlei 
ding van het geding, al de gevolgen van de aanne 
ming ophouden. 

Nochtans hlij ven de artikelen 350, 354 en 355 niul 
tcgcnstanndc de herroeping van de aanneming, van 
toepassing. 

Art. 367, -- De strafrechtelijke bepalingen en die 
van de wel van 15 Mei 1912 op de kinderbescher 
ming, welke vau toepassing zijn op de wettige bloed 
verwanten in de opgaande linie e11 in de ncderda 
lcnclc linie, zijn van toepassing op den aannerncndcn 
persoon, op hel aangenomen kind en op zijn wettige 
afstammelingen. 

OVERGANGSBEPALINGEN. 

§ 1. - De wijzigingen door de artikelen 353 lol 
366 aangdirachl i11 de vroegere bcpal in gen van het 
Bmgerlijk Wetboek zljn niet. van toepassing op de 
aannemingen welke bij arrest van het Hof van 
Beroep toegestaan werden vóór den dag van het 
in werking treden van deze wet. 

Nochtans zijn de bepalingen van hel nieuwe arti 
kel 362 van toepassing, wanneer de door de hepalin 
gen van hr-l vrncgc\f'(' artikel 359 voorziene inschrlj 
vi ngcn nog· niet gedaan werden. 
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S 2. - Les articles 365 à 370 anciens du Code civil 
restent applicables aux tutelles officieuses existant 
avant l'entrée en vigueur de la présente loi. 

Do1111é i1 Bruxelles, Ic 23 février 1937. 

S 2. - De vroegere artikelen 365 tot 370 van het 
Burgerlijk Wetboek blijven van toepassing op de 
dienstwillige voogdijschappen die bestonden vóór hel . 
•• ·an kracht worden van deze wet. 

Gegeven le Brussel den 28n Februari 1937. 

U:OPOLD 

PAR LE Roi : 
/,e Ministre <le l,i .Jus lice, 

VAN ;s KoNINGS WEGE : 

De Minister ·vnn Justitie, 

F. BOV.ESSE 


